
ES UN KTV APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS Nr. 1/2024 

(2024. gada 18. oktobris) 

par grozījumu Konvencijas par kopīgu tranzīta procedūru I un IIIa papildinājumā [2025/137] 

ES UN KTV APVIENOTĀ KOMITEJA,

ņemot vērā 1987. gada 20. maija Konvenciju par kopīgu tranzīta procedūru un jo īpaši tās 15. panta 3. punkta 
a) apakšpunktu,

tā kā:

(1) Ievērojot 1987. gada 20. maija Konvencijas par kopīgu tranzīta procedūru (“konvencija”) (1) 15. panta 3. punkta 
a) apakšpunktu, Apvienotajai komitejai, kas izveidota ar minēto konvenciju, ir ar lēmumu jāpieņem grozījumi 
konvencijas papildinājumos.

(2) Komisijas Deleģētās regulas (ES) 2015/2446 (2) B pielikums ir grozīts ar Komisijas Deleģēto regulu (ES) 2021/234 (3)
un Komisijas Īstenošanas regulu (ES) 2021/235 (4). Tas nosaka datu elementu prasības tranzīta deklarācijai, lai labāk 
saskaņotu kopējos datu elementus informācijas apmaiņai un glabāšanai starp muitas dienestiem, kā arī starp muitas 
dienestiem un uzņēmējiem. Šāda horizontāla saskaņošana bija nepieciešama, lai nodrošinātu sadarbspēju starp 
muitas elektroniskajām sistēmām, ko izmanto dažādu veidu deklarācijām un paziņojumiem. Konvencijas 
IIIa papildinājuma A.1.a pielikums atkārto Deleģētās regulas (ES) 2015/2446B pielikumu, un tāpēc tas būtu attiecīgi 
jāgroza.

(3) Komisijas Īstenošanas regulas (ES) 2015/2447 (5) B pielikums ir grozīts ar Komisijas Deleģēto regulu (ES) 2021/234 
un Komisijas Īstenošanas regulu (ES) 2021/235. Tas nosaka kopējo datu elementu formātus un kodus tranzīta 
deklarācijai, lai labāk saskaņotu kopējo datu elementu formātus un kodus informācijas glabāšanai un informācijas 
apmaiņai starp muitas dienestiem, kā arī starp muitas dienestiem un uzņēmējiem. Kopējo datu elementu formātus 
un kodus bija nepieciešams saskaņot, lai nodrošinātu, ka elektroniskās muitas sistēmas, ko izmanto dažādajiem 
deklarāciju un paziņojumu veidiem, ir sadarbspējīgas pēc tam, kad ir saskaņotas kopējās datu prasības. Konvencijas 
IIIa papildinājuma A.1.a pielikums atkārto Īstenošanas regulas (ES) 2015/2447 B pielikumu, un tāpēc tas būtu 
attiecīgi jāgroza.

(4) Lai pielāgotos tranzīta procedūru digitalizācijai, kas arvien pieaug, kā minēts Konvencijas IIIa papildinājumā, un lai 
labāk apmierinātu dominējošās ekonomiskās vajadzības, personai, kura uzrāda preces nosūtītājā muitas iestādē, 
tāpat kā procedūras izmantotājam, vajadzētu būt atļautam pieprasīt nosūtītājai muitas iestādei tranzīta 
pavaddokumentu.

Eiropas Savienības 
Oficiālais Vēstnesis 

LV 
L sērija 
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(1) OV L 226, 13.8.1987., 2. lpp.
(2) Komisijas Deleģētā regula (ES) 2015/2446 (2015. gada 28. jūlijs), ar ko papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 

Nr. 952/2013 attiecībā uz sīki izstrādātiem noteikumiem, kuri attiecas uz dažiem Savienības Muitas kodeksa noteikumiem (OV L 343, 
29.12.2015., 1. lpp.).

(3) Komisijas Deleģētā regula (ES) 2021/234 (2020. gada 7. decembris), ar ko groza Deleģēto regulu (ES) 2015/2446 attiecībā uz kopējām 
datu prasībām un Deleģēto regulu (ES) 2016/341 attiecībā uz kodiem, kuri jāizmanto noteiktās veidlapās (OV L 63, 23.2.2021, 
1. lpp.).

(4) Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2021/235 (2021. gada 8. februāris), ar ko Īstenošanas regulu (ES) 2015/2447 groza attiecībā uz 
kopējo datu prasību formātiem un kodiem, konkrētiem uzraudzības noteikumiem un kompetento muitas iestādi muitas procedūras 
piemērošanai precēm (OV L 63, 23.2.2021., 386. lpp.).

(5) Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2015/2447 (2015. gada 24. novembris), ar ko paredz sīki izstrādātus noteikumus, kas vajadzīgi, lai 
īstenotu konkrētus noteikumus Eiropas Parlamenta un Padomes Regulā (ES) Nr. 952/2013, ar ko izveido Savienības Muitas kodeksu 
(OV L 343, 29.12.2015., 558. lpp.).



(5) Lai pielāgotos tranzīta procedūru digitalizācijai, kas arvien pieaug, kā minēts Konvencijas IIIa papildinājumā, lai 
labāk apmierinātu dominējošās ekonomiskās vajadzības un lai nodrošinātu atvieglotu, tomēr saskaņotu pieeju visā 
Savienībā un kopīgā tranzīta valstīs, konteineru un tamlīdzīgu intermodālā transporta vienību pārkraušana nebūtu, 
pastāvot noteiktiem nosacījumiem, jāuzskata par starpgadījumu, kuriem nepieciešama muitas iejaukšanās, kā 
minēts Konvencijas I papildinājuma 44. panta 1. punktā.

(6) Tiklīdz jaunā datorizētā tranzīta kontroles sistēma (NCTS) būs atjaunināta 5. versijā, tiks vienkāršota preču 
pārvietošana saskaņā ar tranzīta procedūru, atceļot muitas dienestu pienākumu izdrukāt tranzīta pavaddokumentu. 
Kad tā notiks, tranzīta pavaddokuments būs jāizdrukā tikai pēc procedūras izmantotāja pieprasījuma. Tranzīta 
muitas iestādē un galamērķa muitas iestādē pārvadājuma atsauces numuru var uzrādīt ne tikai papīra formā, bet arī 
citādos veidos.

(7) Tā kā darbības nepārtrauktības procedūru piemēro reti, ir lietderīgi noteikt, ka muitas dienestiem nepieciešamās 
vispārējā galvojuma apliecības vai galvojuma atbrīvojuma apliecības jāizdod tikai pēc procedūras izmantotāja 
pieprasījuma.

(8) Ir jālabo drukas kļūda konvencijas I papildinājuma 111.a panta 1. punktā.

(9) Tāpēc konvencija būtu attiecīgi jāgroza,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

1987. gada 20. maija Konvenciju par kopīgu tranzīta procedūru (“Konvencija”) groza šādi:

1) Konvencijas I papildinājumu groza saskaņā ar šā lēmuma I pielikumu.

2) Konvencijas IIIa papildinājuma groza saskaņā ar šā lēmuma II pielikumu.

2. pants

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā.

Briselē, 2024. gada 18. oktobrī

Apvienotās komitejas vārdā –
priekšsēdētājs

Matthias PETSCHKE
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I PIELIKUMS 

Konvencijas I papildinājumu groza šādi:

1) visā papildinājumā un tā pielikumos visas atsauces uz “Īstenošanas lēmumu (ES) 2016/578” aizstāj ar atsaucēm uz 
“Īstenošanas lēmumu (ES) 2023/2879”;

2) papildinājuma 3. pants d) punktā vārdu “izdrukāts” aizstāj ar vārdu “sagatavots”;

3) papildinājuma 25. panta otro daļu aizstāj ar šādu:

“No jaunās datorizētās tranzīta kontroles sistēmas (“NCTS”) atjaunināšanas ieviešanas datumiem, kas minēti 
Komisijas Īstenošanas lēmuma (ES) 2023/2879 (*) pielikumā, piemēro IIIa papildinājuma A.1.a pielikumā noteiktās 
tranzīta deklarācijas datu ziņas un struktūru.

_____________
(*) Komisijas Īstenošanas lēmums (ES) 2023/2879 (2023. gada 15. decembris), ar ko izveido darba programmu 

par Savienības Muitas kodeksā 2023/8568 paredzēto elektronisko sistēmu izstrādi un ieviešanu (OV L, 
2023/2879, 22.12.2023., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2023/2879/oj)”;

4) papildinājuma 41. pantu groza šādi:

a) panta 1. punktu aizstāj ar šādu:

“1. Nosūtītāja muitas iestāde izsniedz tranzīta pavaddokumentu deklarētājam vai personai, kura uzrādījusi 
preces nosūtītājā muitas iestādē, pēc minētās personas pieprasījuma. Tranzīta pavaddokumentu izsniedz, 
izmantojot veidlapu, kas paredzēta III papildinājuma A.3. pielikumā, un tajā ietver III papildinājuma 
A.4. pielikumā noteiktās ziņas.”;

b) panta 3. punktu groza šādi:

i) punkta pirmo daļu aizstāj ar šādu:

“No Īstenošanas lēmuma (ES) 2023/2879 pielikumā minētajiem NCTS jaunināšanas ieviešanas 
datumiem nosūtītāja muitas iestāde deklarētājam vai personai, kura uzrādījusi preces nosūtītājā muitas 
iestādē, pēc minētās personas pieprasījuma sniedz tranzīta pavaddokumentu, kam pievienots pozīciju 
saraksts. Pozīciju saraksts ir tranzīta pavaddokumenta sastāvdaļa.”;

ii) trešo daļu svītro;

5) papildinājuma 42. pantu aizstāj ar šādu:

“42. pants

Tranzīta pavaddokumenta vai tranzīta deklarācijas MRN uzrādīšana

Tranzīta pavaddokumentu kopā ar tranzīta deklarācijas MRN un citus precēm pievienotos dokumentus uzrāda 
ikreiz, kad tas ir noteikts vai kad to prasa muitas dienesti.

Līdz Īstenošanas lēmuma (ES) 2023/2879 pielikumā minētajai NCTS jaunināšanas ieviešanai tranzīta 
pavaddokumentu un pozīciju sarakstu uzrāda drukātā formā.”;

6) pievieno šādu pantu:

“42.a pants

Tranzīta operācijas MRN paziņošanas muitas dienestiem līdzekļi

Tranzīta deklarācijas MRN iesniedz muitas dienestiem tikai ar elektroniskām datu apstrādes metodēm.
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Ja MRN iesniegšana ar elektroniskām datu apstrādes metodēm nav iespējama, saņēmējs muitas dienests pieņem 
iesniegto MRN tranzīta pavaddokumenta vai svītrkoda veidā un var pieļaut arī citus MRN paziņošanas veidus.

Līdz Īstenošanas lēmuma (ES) 2023/2879 pielikumā minētajam jaunināšanas ieviešanas datumiem tranzīta 
deklarācijas MRN muitas dienestiem var paziņot ar tranzīta pavaddokumentu.”;

7) papildinājuma 43. panta 1. punktu aizstāj ar šādu:

“1. Saskaņā ar 42.a pantu preces kopā ar tranzīta deklarācijas MRN uzrāda katrā tranzīta muitas iestādē.”;

8) papildinājuma 44. pantu groza šādi:

a) panta 1. punktu groza šādi:

i) aiz pirmās daļas iekļauj šādas daļas:

“Gadījumos, kas minēti pirmās daļas c) un f) apakšpunktā, ja preces pārvadā vienā un tajā pašā 
intermodālā transporta vienībā, transporta veids tiek mainīts bez pašu preču apstrādes un intermodālā 
transporta vienībai ir unikāls ID numurs, minētās izmaiņas neuzskata par starpgadījumu pirmās daļas 
vajadzībām.

Otrajā daļā intermodāla transporta vienība ir, piemēram, konteiners, noņemama virsbūve vai 
puspiekabe. Otro daļu piemēro arī transportlīdzeklim ar kravu, kurš pats atrodas uz aktīvā 
transportlīdzekļa.”;

ii) punkta trešo daļu aizstāj ar šādu:

“No Īstenošanas lēmuma (ES) 2023/2879 pielikumā minētajiem NCTS jaunināšanas ieviešanas 
datumiem pārvadātājs pēc starpgadījuma bez nepamatotas kavēšanās uzrāda preces kopā ar tranzīta 
deklarācijas MRN tās valsts tuvākajam muitas dienestam, kuras teritorijā transportlīdzeklis atrodas 
situācijā, kas minēta pirmās daļas a) līdz f) apakšpunktā.”;

b) panta 2. punkta otrās daļas ievadvārdus aizstāj ar šādiem:

“No Īstenošanas lēmuma (ES) 2023/2879 pielikumā minētajiem NCTS jaunināšanas ieviešanas datumiem 
pārvadātājam neprasa uzrādīt preces kopā ar tranzīta deklarācijas MRN 1. punktā minētajam muitas 
dienestam ar nosacījumu, ka procedūras izmantotājs vai pārvadātājs procedūras izmantotāja uzdevumā sniedz 
attiecīgu informāciju par starpgadījumu minētajam muitas dienestam šādos gadījumos:”;

9) papildinājuma 45. pantu groza šādi:

a) panta 1. punkta pirmās daļas b) apakšpunktu aizstāj ar šādu:

“b) tranzīta deklarācijas MRN saskaņā ar 42.a pantu”;

b) panta 3. punkta pirmo daļu aizstāj ar šādu:

“Ja tranzīta pavaddokumentu uzrāda galamērķa muitas iestādei papīra formā, minētā iestāde to patur.”;

10) papildinājuma 46. panta 1. punktu aizstāj ar šādu:

“1. Pēc tās personas pieprasījuma, kura uzrāda preces galamērķa muitas iestādē, minētā muitas iestāde apstiprina 
kvīti, kurā apliecināta preču uzrādīšana minētajā muitas iestādē.

Kvītī ietver atsauci uz tranzīta deklarācijas MRN.”;
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11) papildinājuma 47. pantu groza šādi:

a) panta 1. punktu groza šādi:

i) pirmo daļu aizstāj ar šādu:

“Galamērķa muitas iestāde paziņo nosūtītājai muitas iestādei, ka preces ieradušās, tajā dienā, kad 
saskaņā ar 45. panta 1. punktu tiek uzrādītas preces un tranzīta deklarācijas MRN.”;

ii) otro daļu svītro;

b) panta 2. punktu groza šādi:

i) otro daļu aizstāj ar šādu:

“Ja kopīgā tranzīta operācija tiek pabeigta citā muitas iestādē, nevis tajā, kas deklarēta tranzīta 
deklarācijā, muitas iestāde, kuru uzskata par galamērķa muitas iestādi saskaņā ar 45. panta 5. punktu, 
paziņo nosūtītājai muitas iestādei, ka preces ieradušās, tajā dienā, kad saskaņā ar 45. panta 1. punktu 
tiek uzrādītas preces un tranzīta deklarācijas MRN.”;

ii) otro daļu svītro;

12) papildinājuma 79. panta 1. punktu aizstāj ar šādu:

“1. Pamatojoties uz atļauju un pēc procedūras izmantotāja pieprasījuma, galvojuma muitas iestāde izdod 
procedūras izmantotājam vienu vai vairākas vispārējā galvojuma apliecības, kas noformētas, izmantojot 
III papildinājuma C.5. pielikumā ietverto veidlapu, vai vienu vai vairākas galvojuma atbrīvojuma apliecības, kuras 
noformētas, izmantojot III papildinājuma C.6. pielikumā ietverto veidlapu, lai procedūras izmantotājs saskaņā ar 
26. panta 1. punkta b) apakšpunktu varētu sniegt pierādījumu par vispārēju galvojumu vai atbrīvojumu no 
galvojuma.”;

13) papildinājuma 86. panta 3. punkta otro daļu aizstāj ar šādu:

“No Īstenošanas lēmuma (ES) 2023/2879 pielikumā minētajiem NCTS jaunināšanas ieviešanas datumiem atzītais 
nosūtītājs var izdrukāt tranzīta pavaddokumentu ar nosacījumu, ka tas no nosūtītājas muitas iestādes ir saņēmis 
paziņojumu par preču izlaišanu kopīgā tranzīta procedūrai.”;

14) 111.a panta 1. punktā atsauci “57. panta 4. punktā” aizstāj ar “57. panta 5. punktā”.
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II PIELIKUMS 

Konvencijas IIIa papildinājumu groza šādi:

1) visā papildinājumā un tā pielikumos visas atsauces uz “Īstenošanas lēmumu (ES) 2016/578” aizstāj ar atsaucēm uz 
“Īstenošanas lēmumu (ES) 2023/2879”;

2) papildinājuma A.1.a pielikumu aizstāj ar šādu:

“A.1.a. PIELIKUMS

KOPĒJĀS DATU PRASĪBAS TRANZĪTA DEKLARĀCIJAI 

Šo pielikumu piemēro no Īstenošanas lēmuma (ES) 2023/2879 vai tā turpmāku atjauninājumu pielikumā minētajiem 
NCTS jaunināšanas ieviešanas datumiem, izņemot noteikumus par datu elementiem, kas attiecas uz vēlākais no 
2018. gada 1. maija piemērojamo I papildinājuma 55. panta 1. punkta h) apakšpunktā minēto elektroniska 
pārvadājuma dokumenta izmantošanu par tranzīta deklarāciju.

I SADAĻA

DATU PRASĪBAS

I NODAĻA

Ievadpiezīmes par datu prasību tabulu

1) Datu elementus, formātus un kodus un, attiecīgā gadījumā, datu elementu struktūru, kā definēts šajā pielikumā, 
piemēro tranzīta deklarācijām, kuras sagatavotas, izmantojot elektroniskas datu apstrādes metodes, kā arī 
deklarācijām papīra formā.

2) Datu elementi, ko var sniegt attiecībā uz katru tranzīta procedūru, un datu elementu formāti ir izklāstīti datu 
prasību tabulā II sadaļā. Īpašos noteikumus par katru no datu elementiem, kas noteikti III sadaļā, piemēro, 
neskarot datu prasību tabulā noteikto datu elementu statusu.

Datu elementi ir uzskaitīti datu elementa numuru secībā.

3) II sadaļas tabulā uzskaitītajiem simboliem “A”, “B” un “C” nav nozīmes saistībā ar faktu, ka noteiktus datus vāc tikai 
tad, ja to pamato apstākļi. Piemēram, datu elements 18 09 057 000 Kombinētās nomenklatūras kods (statuss “A”) 
tiks vākts tikai tad, ja to prasa Līgumslēdzēju pušu tiesību akti.

Tos var papildināt ar nosacījumiem vai precizējumiem, kas uzskaitīti numurētajās piezīmēs, kuras pievienotas datu 
prasībām II nodaļas II sadaļā un III sadaļas piezīmēs.

4) Nekādā veidā neietekmējot datu sniegšanas pienākumus saskaņā ar šo pielikumu un neskarot I papildinājuma 
29. pantu, atbilstoši konkrētai prasībai muitai sniegto datu saturs būs balstīts uz informāciju, kāda ir zināma 
uzņēmējam, kurš to sniedz brīdī, kad tā tiek sniegta muitai.

5) Ja tranzīta deklarācijā ietvertā informācija, kas minēta šajā pielikumā, ir kodu veidā, izmanto III sadaļā ietverto 
kodu sarakstu vai nacionālos kodus, ja tas ir paredzēts.

6) Valstis var izmantot nacionālos kodus datu elementiem: 12 01 000 000 Iepriekšējais dokuments (apakšelements 
12 01 002 000 Veids un apakšelements 12 01 005 000 Mērvienība un apzīmētājs), 12 02 000 000 Papildu 
informācija (apakšelements 12 02 008 000 Kods), 12 03 000 000 Pavaddokuments (apakšelements 
12 03 002 000 Veids), 12 04 000 000 Papildu atsauce (apakšelements 12 04 002 000 Veids), sertifikātiem un 
atļaujām.

Eiropas Savienības dalībvalstis paziņo Komisijai nacionālo kodu sarakstu, ko izmanto šiem datu elementiem. 
Komisija publicē šo kodu sarakstu.

LV OV L, 30.1.2025. 

6/72 ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/137/oj



7) Maksimālā kardinalitāte katrai tranzīta procedūrai:

D 1x

MC 1x (deklarācijas virsrakstam)

HC 999x (katrā MC attiecībā uz tranzītu)

HI 9,999x (katrā HC)

8) Izmanto šādas atsauces uz kodu sarakstiem, kas definēti starptautiskajos standartos vai Līgumslēdzēju pušu tiesību 
aktos.

Īsais nosaukums Avots Definīcija

1. Iepakojuma veida kods ANO/EEK Ieteikums Nr. 21 Iepakojuma veida kods, kā definēts 
ANO/EEK Ieteikuma Nr. 21 IV pielikuma 
jaunākajā versijā

2. Valūtas kods ISO/4217 Trīs burtu kods, kas definēts 
starptautiskajā standartā ISO 4217

3. Valsts kods ISO 3166 divburtu valsts kods Saistībā ar tranzīta operācijām izmanto 
ISO 3166 divburtu valsts kodu un 
Ziemeļīrijai izmanto kodu “XI”

4. UN/LOCODE ANO/EEK Ieteikums Nr. 16 UN/LOCODE, kā tas definēts ANO/EEK 
Ieteikumā Nr. 16

6. Transportlīdzekļu veidu 
kodi

ANO/EEK Ieteikums Nr. 28 Transportlīdzekļu veidu kodi, kā tie 
definēti ANO EEK Ieteikumā Nr. 28

9. CUS kodi ECICS (Eiropas Muitas ķīmisko 
vielu reģistrs)

Muitas savienības un statistikas (Customs 
Union and Statistics – CUS) numurs, ko 
piešķir Eiropas Muitas ķīmisko vielu 
reģistrā (ECICS) galvenokārt ķīmiskajām 
vielām un preparātiem

9) Kodus, kas norādīti III sadaļā un ir atrodami TARIC datubāzē, nosaka, kopīgi vienojoties ar Līgumslēdzējām 
pusēm.

II NODAĻA

Tabulas apzīmējumi

1. iedaļa

Sleju nosaukumi

Slejas Deklarācijas / paziņojumi / Savienības preču muitas statusa 
apliecinājums Juridiskais pamats

D.e. Nr. Attiecīgajam datu elementam piešķirtais kārtas numurs

Agrākais ailes numurs Ailes numurs III papildinājuma B.6. PIELIKUMĀ, kā tas 
noteikts ES un EBTA Apvienotās komitejas “Vienotais 
tranzīts” 2008. gada 16. jūnija Lēmumā Nr. 1/2008
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ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/137/oj 7/72



Slejas Deklarācijas / paziņojumi / Savienības preču muitas statusa 
apliecinājums Juridiskais pamats

Datu elementa / klases 
nosaukums

Attiecīgā datu elementa/klases nosaukums

Datu apakšelementa / 
apakšklases nosaukums

Attiecīgā datu apakšelementa/apakšklases nosaukums

Datu apakšelementa 
nosaukums

Attiecīgā datu apakšelementa nosaukums

D1 Tranzīta deklarācija I papildinājuma 
25. un 26. pants

D2 Tranzīta deklarācija ar samazinātu datu kopu – (pārvadājumi 
pa dzelzceļu, gaisa un jūras pārvadājumi)

I papildinājuma 
55. panta 1. punkta 
i) apakšpunkts

D3 Tranzīts – elektroniska transporta dokumenta (ETD) 
izmantošana par muitas deklarāciju – (gaisa pārvadājumi)

I papildinājuma 
55. panta 1. punkta 
h) apakšpunkts

D4 Uzrādīšanas paziņojums saistībā ar iepriekš iesniegtu tranzīta 
deklarāciju

I papildinājuma 
29.a pants

Formāts Datu tips un datu garums

Kodi III sadaļā Norāda, vai III sadaļā ir pieejamas papildu piezīmes par 
formātu un kodiem

2. iedaļa

Sleju nosaukumi

Grupa Grupas nosaukums

11. grupa Informācija par ziņojumu (tostarp procedūru kodi)

12. grupa Ziņojumu, dokumentu, sertifikātu un atļauju atsauces

13. grupa Puses

16. grupa Vietas/valstis/reģioni

17. grupa Muitas iestādes

18. grupa Preču identifikācija

19. grupa Informācija par transportu (veidi, līdzekļi un aprīkojums)

99. grupa Citi datu elementi (statistikas dati, galvojumi, ar tarifu saistīti dati)

3. iedaļa

Simboli slejās Deklarācija

Simbols Simbola apraksts

A Obligāti: dati, kurus pieprasa visas dalībvalstis, neskarot 3. ievadpiezīmi

B Fakultatīvi valstīm: dati, ko valstis var izlemt nepieprasīt

C Fakultatīvi uzņēmējiem: dati, ko uzņēmēji var izlemt sniegt, bet kurus valstis nevar pieprasīt. 
Ja uzņēmējs nolemj sniegt informāciju, ir jādeklarē visi nepieciešamie apakšelementi.
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Simbols Simbola apraksts

Ja deklarētājs nolemj sniegt informāciju un ja datu elementam / datu klasei izmantots simbols 
“C”, visi datu apakšelementi / datu apakšklases, kas ir attiecīgā datu elementa / datu klases 
sastāvdaļas, ir obligāti, ja vien II sadaļas I nodaļā nav norādīts citādi

D Datu elements, kas prasīts tranzīta deklarācijas virsraksta līmenī.
Deklarācijas līmeņa datu elementi ietver informāciju, kas attiecas uz visu deklarāciju

MC Datu elements, kas prasīts galvenā sūtījuma līmenī.
Galvenā sūtījuma līmeņa datu elementi ietver informāciju, kas attiecas uz pārvadājuma 
līgumu, ko izdevis pārvadātājs un tiešā Līgumslēdzēja puse. Šī virsraksta informācija attiecas 
uz visām galvenā sūtījuma pozīcijām tādu deklarāciju un paziņojumu gadījumā, kas minēti 
I nodaļas II sadaļā

HC Datu elements, kas prasīts ekspeditora sūtījuma līmenī.
Ekspeditora sūtījuma līmeņa datu elementi ietver informāciju, kas attiecas uz zemākā līmeņa 
pārvadājuma līgumu, kuru izdevis kravas ekspeditors, līgumpārvadātājs bez kuģiem vai gaisa 
kuģiem (NVOCC/NAOCC) vai tā aģents vai pasta operators. Šī virsraksta informācija ir derīga 
attiecībā uz visām ekspeditora sūtījuma pozīcijām deklarāciju un paziņojumu gadījumā, kas 
minēti I nodaļas II sadaļā

HI Datu elements, kas prasīts ekspeditora sūtījuma preču pozīcijas līmenī.
Ekspeditora sūtījuma preču pozīcijas līmenis ir ekspeditora sūtījuma līmeņa apakšlīmenis. 
Ekspeditora sūtījuma pozīcijas līmeņa datu elementi ietver informāciju no dažādām 
pārvadājuma dokumenta pozīcijām, kas minētas attiecīgajā ekspeditora sūtījumā. Šī pozīcijas 
informācija attiecas uz deklarācijām un paziņojumiem, kas minēti I nodaļas II sadaļā

* Piemērojams no 2025. gada 21. janvāra

*** Tiek piemērots no 2027. gada 1. marta

° Piemērošana tiek izbeigta no 2025. gada 21. janvāra

°°° Piemērošana tiek izbeigta no 2027. gada 1. marta

*^) Plombu skaita kardinalitāte ir jāsaprot saistībā ar transporta aprīkojumu, t. i., 1x katram 
konteineram

4. iedaļa

Simboli slejā Formāts

Termins “tips/garums” atribūta paskaidrojumā norāda prasības, kas attiecas uz datu tipu un datu garumu. Datu 
tipiem ir šādi kodi:

a burtu;

n ciparu;

an burtciparu.
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Cipars aiz koda norāda datu pieļaujamo garumu. Piemēro šādus noteikumus.

Divi neobligātie punkti pirms garuma rādītāja nozīmē, ka datu garums nav noteikts, taču tam var būt tik daudz 
ciparu, cik pieļauj noteiktais garuma rādītājs. Komats datu garumā nozīmē, ka atribūtam var būt zīmes aiz 
komata, cipars pirms komata norāda atribūta kopējo garumu, cipars aiz komata norāda maksimālo ciparu skaitu 
aiz komata.

Lauku garumu un formātu piemēri:

a1 1 burts, fiksēts garums

n2 2 cipari, fiksēts garums

an3 3 burtcipari, fiksēts garums

a..4 līdz 4 burtiem

n..5 līdz 5 cipariem

an..6 līdz 6 burtcipariem

n..7,2 līdz 7 cipariem, kas ietver ne vairāk kā 2 zīmes aiz komata, norobežotāja vieta nav noteikta

LV OV L, 30.1.2025. 

10/72 ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/137/oj



II SADAĻA

KOPĒJO DATU PRASĪBU TABULA TRANZĪTA DEKLARĀCIJĀM

I NODAĻA

Tabula

D.e. Nr.
Agrākais 

ailes 
numurs

Datu elementa / klases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
/ apakšklases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
nosaukums

Deklarācija Kardinalitāte Formāts Kodi III sadaļā

D1 D2 D3 D4 D MC HC HI

11. grupa – Informācija par ziņojumu (tostarp procedūru kodi)

11 01 000 000 1 Deklarācijas veids A A A 1x 1x an..5 Jā

D
HI

D
HI

D
HI

11 02 000 000 Jauns Papilddeklarācijas 
veids

A A A 1x a1 Jā

D D D

11 03 000 000 32 Preču pozīcijas 
numurs

A A 1x n..5 Nē

HI HI

11 07 000 000 Jauns Drošība A A 1x n1 Jā

D D

11 08 000 000 Jauns Norāde uz 
samazinātu datu 
kopu

A A A 1x n1 Jā

D D D

11 11 000 000 Jauns Deklarācijas preču 
pozīcijas numurs

A A A 1x n..5 Nē

HI HI HI

12. grupa – Ziņojumu, dokumentu, sertifikātu un atļauju atsauces

12 01 000 000 40 Iepriekšējais 
dokuments

A A A 9,999x 99x 99x Nē

MC
HC
HI

MC
HC
HI

MC
HC
HI
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D.e. Nr.
Agrākais 

ailes 
numurs

Datu elementa / klases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
/ apakšklases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
nosaukums

Deklarācija Kardinalitāte Formāts Kodi III sadaļā

D1 D2 D3 D4 D MC HC HI

12 01 001 000 Atsauces numurs A A A 1x 1x 1x an..70 Jā

MC
HC
HI

MC
HC
HI

MC
HC
HI

12 01 002 000 Veids A A A 1x 1x 1x an4 Nē

MC
HC
HI

MC
HC
HI

MC
HC
HI

12 01 003 000 Iepakojumu veids A A A 1x an..2 Nē

HI HI HI

12 01 004 000 Iepakojumu skaits A A A 1x n..8 Nē

HI HI HI

12 01 005 000 Mērvienība un 
apzīmētājs

A A A 1x an..4 Nē

HI HI HI

12 01 006 000 Daudzums A A A 1x n..16,6 Nē

HI HI HI

12 01 007 000 Preču pozīcijas 
identifikators°°°
Preču pozīcijas 
numurs***

A A A 1x n..5 Nē

HI HI HI

12 01 079 000 Informācijas 
papildinājums

C C 1x 1x 1x an..35 Nē

MC
HC
HI

MC
HC
HI
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D.e. Nr.
Agrākais 

ailes 
numurs

Datu elementa / klases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
/ apakšklases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
nosaukums

Deklarācija Kardinalitāte Formāts Kodi III sadaļā

D1 D2 D3 D4 D MC HC HI

12 02 000 000 44 Papildu informācija C C C 99x 99x Nē

MC
HI

MC
HI

MC
HI

12 02 008 000 Kods A A A 1x 1x an5 Jā

MC
HI

MC
HI

MC
HI

12 02 009 000 Teksts A A A 1x 1x an..512 Nē

MC
HI

MC
HI

MC
HI

12 03 000 000 44 Pavaddokuments A A A 99x 99x Nē

MC
HI

MC
HI

MC
HI

12 03 001 000 Atsauces numurs A A A 1x 1x an..70 Nē

MC
HI

MC
HI

MC
HI

12 03 002 000 Veids A A A 1x 1x an4 Nē

MC
HI

MC
HI

MC
HI

12 03 013 000 Dokumenta 
rindas pozīcijas 
numurs

C C C 1x 1x n..5 Nē

MC
HI

MC
HI

MC
HI

12 03 079 000 Informācijas 
papildinājums

C 1x 1x an..35 Nē

MC
HI

12 04 000 000 44
Jauns

Papildu atsauce A A A 99x 99x 99x Nē

MC
HC
HI

MC
HC
HI

MC
HC
HI
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D.e. Nr.
Agrākais 

ailes 
numurs

Datu elementa / klases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
/ apakšklases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
nosaukums

Deklarācija Kardinalitāte Formāts Kodi III sadaļā

D1 D2 D3 D4 D MC HC HI

12 04 001 000 Atsauces numurs C C C 1x 1x 1x an..70 Nē

MC
HC
HI

MC
HC
HI

MC
HC
HI

12 04 002 000 Veids A A A 1x 1x 1x an4 Jā

MC
HC
HI

MC
HC
HI

MC
HC
HI

12 05 000 000 44
Jauns

Pārvadājuma 
dokuments

A
[8]

A
[8]

A
[8]

99x 99x Nē

MC
HC

MC
HC

MC
HC

12 05 001 000 Atsauces numurs A A A 1x 1x an..70 Nē

MC
HC

MC
HC

MC
HC

12 05 002 000 Veids A A A 1x 1x an4 Nē

MC
HC

MC
HC

MC
HC

12 08 000 000 Atsauces numurs / 
UCR

C C C 1x 1x 1x an..35 Nē

MC
HC
HI

MC
HC
HI

MC
HC
HI

12 09 000 000 Jauns LRN A A A A 1x an..22 Nē

D D D D

12 12 000 000 44
Jauns

Atļauja A
[60]

A
[60]

A
[60]

9x Nē

D D D

12 12 001 000 Atsauces numurs A A A 1x an..35 Nē

D D D
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D.e. Nr.
Agrākais 

ailes 
numurs

Datu elementa / klases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
/ apakšklases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
nosaukums

Deklarācija Kardinalitāte Formāts Kodi III sadaļā

D1 D2 D3 D4 D MC HC HI

12 12 002 000 Veids A A A 1x an..4 Nē

D D D

13. grupa – Puses

13 02 000 000 2 Nosūtītājs C 1x 1x Nē

MC
HC

13 02 016 000 Nosaukums A
[6]

1x 1x an..70 Nē

MC
HC

13 02 017 000 2 (Nr.) Identifikācijas 
numurs

A 1x 1x an..17 Jā

MC
HC

13 02 018 000 Adrese A
[6]

1x 1x Nē

MC
HC

13 02 018 019 Iela un numurs A 1x 1x an..70 Nē

MC
HC

13 02 018 020 Valsts A 1x 1x a2 Nē

MC
HC

13 02 018 021 Pasta indekss A 1x 1x an..17 Nē

MC
HC
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D.e. Nr.
Agrākais 

ailes 
numurs

Datu elementa / klases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
/ apakšklases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
nosaukums

Deklarācija Kardinalitāte Formāts Kodi III sadaļā

D1 D2 D3 D4 D MC HC HI

13 02 018 022 Pilsēta A 1x 1x an..35 Nē

MC
HC

13 02 074 000 Kontaktpersona C 9x 9x Nē

MC
HC

13 02 074 016 Nosaukums A 1x 1x an..70 Nē

MC
HC

13 02 074 075 Tālruņa numurs A 1x 1x an..35 Nē

MC
HC

13 02 074 076 E-pasta adrese C 1x 1x an..256 Nē

MC
HC

13 03 000 000 8 Saņēmējs A A A 1x 1x 1x Nē

MC
HC
HI°

MC
HC
HI°

MC
HC
HI°

13 03 016 000 Nosaukums A
[6]

A
[6]

A
[6]

1x 1x an..70 Nē

MC
HC
HI°

MC
HC
HI°

MC
HC
HI°

13 03 017 000 8 (Nr.) Identifikācijas 
numurs

A
[8]

A
[8]

A
[8]

1x 1x an..17 Jā

MC
HC
HI°

MC
HC
HI°

MC
HC
HI°
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D.e. Nr.
Agrākais 

ailes 
numurs

Datu elementa / klases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
/ apakšklases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
nosaukums

Deklarācija Kardinalitāte Formāts Kodi III sadaļā

D1 D2 D3 D4 D MC HC HI

13 03 018 000 Adrese A
[6]

A
[6]

A
[6]

1x 1x Nē

MC
HC
HI°

MC
HC
HI°

MC
HC
HI°

13 03 018 019 Iela un numurs A A A 1x 1x 1x an..70 Nē

MC
HC
HI°

MC
HC
HI°

MC
HC
HI°

13 03 018 020 Valsts A A A 1x 1x 1x a2 Jā

MC
HC
HI°

MC
HC
HI°

MC
HC
HI°

13 03 018 021 Pasta indekss A A A 1x 1x 1x an..17 Nē

MC
HC
HI°

MC
HC
HI°

MC
HC
HI°

13 03 018 022 Pilsēta A A A 1x 1x 1x an..35 Nē

MC
HC
HI°

MC
HC
HI°

MC
HC
HI°

13 06 000 000 14 Pārstāvis A A A A 1x Nē

D D D D

13 06 017 000 4 (Nr.) Identifikācijas 
numurs

A A A A 1x an..17 Nē

D D D D

13 06 030 000 14 Statuss A A A A 1x n1 Jā

D D D D
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D.e. Nr.
Agrākais 

ailes 
numurs

Datu elementa / klases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
/ apakšklases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
nosaukums

Deklarācija Kardinalitāte Formāts Kodi III sadaļā

D1 D2 D3 D4 D MC HC HI

13 06 074 000 Kontaktpersona C C C C 9x Nē

D D D D

13 06 074 016 Nosaukums A A A A 1x an..70 Nē

D D D D

13 06 074 075 Tālruņa numurs A A A A 1x an..35 Nē

D D D D

13 06 074 076 E-pasta adrese C C C C 1x an..256 Nē

D D D D

13 07 000 000 50 Tranzīta 
procedūras 
izmantotājs

A A A A 1x Nē

D D D D

13 07 016 000 Nosaukums A
[6]
[7]

A
[6]
[7]

A
[6]
[7]

1x an..70 Nē

D D D

13 07 017 000 50 (Nr.) Identifikācijas 
numurs

A A A A 1x an..17 Nē

D D D D

13 07 018 000 Adrese A
[6]
[7]

A
[6]
[7]

A
[6]
[7]

1x Nē

D D D

13 07 018 019 Iela un numurs A A A 1x an..70 Nē

D D D

13 07 018 020 Valsts A A A 1x a2 Nē
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D.e. Nr.
Agrākais 

ailes 
numurs

Datu elementa / klases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
/ apakšklases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
nosaukums

Deklarācija Kardinalitāte Formāts Kodi III sadaļā

D1 D2 D3 D4 D MC HC HI

D D D

13 07 018 021 Pasta indekss A A A 1x an..17 Nē

D D D

13 07 018 022 Pilsēta A A A 1x an..35 Nē

D D D

13 07 074 000 Kontaktpersona C C C 1x Nē

D D D

13 07 074 016 Nosaukums A A A 1x an..70 Nē

D D D

13 07 074 075 Tālruņa numurs A A A 1x an..35 Nē

D D D

13 07 074 076 E-pasta adrese C C C 1x an..256 Nē

D D D

13 14 000 000 44 Cits piegādes ķēdes 
dalībnieks

C C C 99x 99x 99x Nē

MC
HC
HI

MC
HC
HI

MC
HC
HI

13 14 017 000 Identifikācijas 
numurs

A A A 1x 1x 1x an..17 Nē

MC
HC
HI

MC
HC
HI

MC
HC
HI

13 14 031 000 Funkcija A A A 1x 1x 1x a..3 Jā

MC
HC
HI

MC
HC
HI

MC
HC
HI

15. grupa – Datumi/Laiki/Periodi

15 11 000 000 Jauns Termiņa datums A
[82]

A
[82]

A
[82]

1x an..19 Nē
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D.e. Nr.
Agrākais 

ailes 
numurs

Datu elementa / klases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
/ apakšklases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
nosaukums

Deklarācija Kardinalitāte Formāts Kodi III sadaļā

D1 D2 D3 D4 D MC HC HI

D D D

16. grupa – Vietas/Valstis/Reģioni

16 03 000 000 17.a Galamērķa valsts A A A 1x 1x* 1x a2 Nē

MC
HC
HI

MC
HC
HI

MC
HI

16 06 000 000 15 Nosūtīšanas valsts A C 1x 1x 1x a2 Nē

MC
HC
HI

MC
HC
HI

16 12 000 000 Jauns Sūtījuma maršruta 
valsts

A A 99x Nē

MC MC

16 12 020 000 Valsts A A 1x a2 Jā

MC MC

16 13 000 000 27 Iekraušanas vieta A
[61]

A
[61]

A A 1x Nē

MC MC MC MC

16 13 020 000 Valsts A A A A 1x a2 Nē

MC MC MC MC

16 13 036 000 UN/LOCODE A A A A 1x an..17 Nē

MC MC MC MC

16 13 037 000 Atrašanās vieta A A A A 1x an..35 Nē

MC MC MC MC

16 15 000 000 30 Preču atrašanās 
vieta

A
[61[
[75]

A
[61[
[75]

A
[61[
[75]

1x an..35 Nē

MC MC MC
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D.e. Nr.
Agrākais 

ailes 
numurs

Datu elementa / klases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
/ apakšklases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
nosaukums

Deklarācija Kardinalitāte Formāts Kodi III sadaļā

D1 D2 D3 D4 D MC HC HI

16 15 036 000 UN/LOCODE A A A A 1x an..17 Nē

MC MC MC MC

16 15 045 000 Atrašanās vietas 
veids

A A A A 1x a1 Jā

MC MC MC MC

16 15 046 000 Identifikācijas 
apzīmētājs

A A A A 1x a1 Jā

MC MC MC MC

16 15 047 000 Muitas iestāde A A A A 1x Nē

MC MC MC MC

16 15 047 001 Atsauces numurs A A A A 1x an8 Nē

MC MC MC MC

16 15 048 000 GNSS A A A A 1x Nē

MC MC MC MC

16 15 048 049 Ģeogrāfiskais 
platums

A A A A 1x an..17 Nē

MC MC MC MC

16 15 048 050 Ģeogrāfiskais 
garums

A A A A 1x an..17 Nē

MC MC MC MC

16 15 051 000 Uzņēmējs A A A A 1x Nē

MC MC MC MC

16 15 051 017 Identifikācijas 
numurs

A A A A 1x an..17 Nē

MC MC MC MC

16 15 052 000 Atļaujas numurs A A A A 1x an..35 Nē

MC MC MC MC

16 15 053 000 Papildu 
identifikators

A A A A 1x an..4°°°
an..8***

Nē

MC MC MC MC
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D.e. Nr.
Agrākais 

ailes 
numurs

Datu elementa / klases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
/ apakšklases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
nosaukums

Deklarācija Kardinalitāte Formāts Kodi III sadaļā

D1 D2 D3 D4 D MC HC HI

16 15 018 000 Adrese A A A A 1x Nē

MC MC MC MC

16 15 018 019 Iela un numurs A A A A 1x an..70 Nē

MC MC MC MC

16 15 018 020 Valsts A A A A 1x a2 Nē

MC MC MC MC

16 15 018 021 Pasta indekss A A A A 1x an..17 Nē

MC MC MC MC

16 15 018 022 Pilsēta A A A A 1x an..35 Nē

MC MC MC MC

16 15 081 000 Pasta indekss un 
adrese

A A A A 1x Nē

MC MC MC MC

16 15 081 020 Valsts A A A A 1x a2 Nē

MC MC MC MC

16 15 081 021 Pasta indekss A A A A 1x an..17 Nē

MC MC MC MC

16 15 081 025 Mājas numurs A A A A 1x an..35 Nē

MC MC MC MC

16 15 074 000 Kontaktpersona C C C C 9x Nē

MC MC MC MC
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D.e. Nr.
Agrākais 

ailes 
numurs

Datu elementa / klases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
/ apakšklases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
nosaukums

Deklarācija Kardinalitāte Formāts Kodi III sadaļā

D1 D2 D3 D4 D MC HC HI

16 15 074 016 Nosaukums A A A A 1x an..70 Nē

MC MC MC MC

16 15 074 075 Tālruņa numurs A A A A 1x an..35 Nē

MC MC MC MC

16 15 074 076 E-pasta adrese C C C C 1x an..256 Nē

MC MC MC MC

16 17 000 000 Jauns Saistošs 
maršruts***

A A 1x n1 Jā

D D

17. grupa – Muitas iestādes

17 03 000 000 Jauns Nosūtītāja muitas 
iestāde

A A A A 1x Nē

D D D D

17 03 001 000 Atsauces numurs A A A A 1x an8 Nē

D D D D

17 04 000 000 51 Tranzīta muitas 
iestāde

A A 9x Nē

D D

17 04 001 000 Atsauces numurs A A 1x an8 Nē

D D

17 05 000 000 53 Galamērķa muitas 
iestāde

A A A 1x Nē

D D D

17 05 001 000 Atsauces numurs A A A 1x an8 Nē

D D D

17 06 000 000 Izvešanas muitas 
iestāde tranzītam

A A 9x Nē

O
V L, 30.1.2025. 

LV 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/137/oj 
23/72



D.e. Nr.
Agrākais 

ailes 
numurs

Datu elementa / klases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
/ apakšklases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
nosaukums

Deklarācija Kardinalitāte Formāts Kodi III sadaļā

D1 D2 D3 D4 D MC HC HI

D D

17 06 001 000 Atsauces numurs A A 1x an8 Nē

D D

18. grupa – Preču identifikācija

18 01 000 000 38 Neto svars A 1x n..16,6 Nē

HI

18 02 000 000 Papildu 
mērvienības°°°
Papildu 
mērvienība***

C 1x n..16,6 Nē

HI

18 04 000 000 35 Bruto svars A A A 1x 1x 1x n..16,6 Nē

MC
HC
HI

MC
HC
HI

MC
HC
HI

18 05 000 000 31 Preču apraksts A A A 1x an..512 Nē

HI HI HI

18 06 000 000 Jauns Iepakojums A A A 99x Nē

HI HI

18 06 003 000 31 Iepakojumu veids A A A 1x an2 Nē

HI HI HI

18 06 004 000 31 Iepakojumu skaits A A A 1x n..8 Nē

HI HI HI

18 06 054 000 31 Kravas 
marķējums

A
[8]

A
[8]

A
[8]

1x an..512 Nē

HI HI HI

18 07 000 000 Bīstamas preces C C 99x Nē
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D.e. Nr.
Agrākais 

ailes 
numurs

Datu elementa / klases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
/ apakšklases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
nosaukums

Deklarācija Kardinalitāte Formāts Kodi III sadaļā

D1 D2 D3 D4 D MC HC HI

HI HI

18 07 055 000 Bīstamo preču 
ANO numurs

A A 1x an..4 Nē

HI HI

18 08 000 000 31 CUS kods C C C 1x an..512 Nē

HI HI HI

18 09 000 000 Preces kods A A C 1x Nē

HI HI HI

18 09 056 000 Jauns Harmonizētās 
sistēmas 
apakšpozīcijas 
kods*

A A A 1x an6 Nē

HI HI HI

18 09 057 000 33 Kombinētās 
nomenklatūras 
kods

B B C 1x an2 Nē

HI HI HI

19. grupa – Informācija par transportu (veidi, līdzekļi un aprīkojums)

19 01 000 000 19 Konteinera rādītājs A
[61]

A
[61]

A A 1x n1 Jā

MC MC MC

19 02 000 000 Pārvadājuma 
atsauces numurs

B B B 9x 9x an..17 Nē

MC MC MC

19 03 000 000 25 Transporta veids pie 
robežas

A
[30]

A
[30]

1x n1 Jā

MC MC

19 04 000 000 26 Iekšzemes 
transporta veids

B B B 1x n1 Jā

MC MC MC
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D.e. Nr.
Agrākais 

ailes 
numurs

Datu elementa / klases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
/ apakšklases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
nosaukums

Deklarācija Kardinalitāte Formāts Kodi III sadaļā

D1 D2 D3 D4 D MC HC HI

19 05 000 000 18(1) Nosūtīšanas 
transportlīdzeklis

A
[34]
[35]
[36]
[61]

A
[34]
[35]
[36]
[61]

A
[34]
[35]
[36]

A
[34]
[35]
[36]

999x 999x Nē

MC
HC

MC
HC

MC
HC

MC
HC

19 05 017 000 Identifikācijas 
numurs

A A A A 1x 1x an..35 Nē

MC
HC

MC
HC

MC
HC

MC
HC

19 05 061 000 Identifikācijas 
veids

A A A A 1x 1x n2 Jā

MC
HC

MC
HC

MC
HC

MC
HC

19 05 062 000 18(2) Valstspiederība A A A A 1x 1x a2 Nē

MC
HC

MC
HC

MC
HC

MC
HC

19 07 000 000 Jauns Transporta 
aprīkojums

A
[61]

A
[61]

A A 9,999x Nē

MC MC MC MC

19 07 044 000 Preču atsauces 
dati

A A A 9,999x n..5 Nē

MC MC MC
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D.e. Nr.
Agrākais 

ailes 
numurs

Datu elementa / klases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
/ apakšklases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
nosaukums

Deklarācija Kardinalitāte Formāts Kodi III sadaļā

D1 D2 D3 D4 D MC HC HI

19 07 063 000 31 Konteinera 
identifikācijas 
numurs

A A A A 1x an..17 Nē

MC MC MC MC

19 08 000 000 Jauns Robežas šķērsotājs 
aktīvais 
transportlīdzeklis

A
[34]
[35]
[36]
[61]
[70]
[71]

A
[34]
[35]
[36]
[61]
[70]
[71]

A
[34]
[35]
[36]
[70]
[71]

9x Nē

MC MC MC

19 08 017 000 21(1) Identifikācijas 
numurs

A A A 1x an..35 Nē

MC MC MC

19 08 061 000 Identifikācijas 
veids

A A A 1x n2 Jā

MC MC MC

19 08 062 000 21(2) Valstspiederība A A A 1x a2 Nē

MC MC MC

19 08 084 000 Jauns Muitas iestāde pie 
robežas

A A A 1x an8 Nē

MC MC MC

19 10 000 000 D Plomba A
[61]

A
[61]

A
[65]

A 99x Nē

MC MC MC MC

19 10 068 000 Plombu skaits A A A A 1x*^) n..4 Nē

MC MC MC MC
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D.e. Nr.
Agrākais 

ailes 
numurs

Datu elementa / klases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
/ apakšklases 
nosaukums

Datu apakšelementa 
nosaukums

Deklarācija Kardinalitāte Formāts Kodi III sadaļā

D1 D2 D3 D4 D MC HC HI

19 10 015 000 Identifikators A A A A 1x an..20 Nē

MC MC MC MC

99. grupa – Citi datu elementi (statistikas dati, galvojumi, ar tarifu saistīti dati)

99 02 000 000 52 Galvojuma veids A A 9x an1 Jā

D D

99 03 000 000 52 Galvojuma atsauce A A 99x Nē

D D

99 03 069 000 GRN A A 1x an..24 Nē

D D

99 03 070 000 Pieejas kods A A 1x an..4 Nē

D D

99 03 012 000 Valūta A A 1x a3 Nē

D D

99 03 071 000 Summa, kurai 
nepieciešams 
galvojums

A A 1x n..16,2 Nē

D D

99 04 000 000 Jauns Īpaša galvojuma 
atsauce

A A 1x an..35 Nē

D D
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II NODAĻA

Piezīmes

Piezīmes numurs Piezīmes apraksts

[6] Ja ir norādīts uzņēmēju reģistrācijas un identifikācijas (EORI) numurs vai kopīgā tranzīta valsts vai 
trešās valsts unikālais identifikācijas numurs, ko atzinusi nosūtītāja muitas iestāde, tad vārdu, 
uzvārdu / nosaukumu un adresi nenorāda

[7] Tranzīta procedūras izmantotāja identifikācijas numurs ir obligāts tikai gadījumos, kad nav 
norādīts attiecīgās personas EORI numurs vai trešās valsts unikālais identifikācijas numurs, ko 
atzinusi Savienība. Ja ir norādīts EORI numurs vai trešās valsts unikālais identifikācijas numurs, ko 
atzinusi Savienība, tad vārdu, uzvārdu/nosaukumu un adresi nenorāda

[8] Šo informāciju sniedz tikai tad, ja tā ir pieejama

[30] Valstis var nepiemērot šo prasību attiecībā uz transporta veidiem, kas nav dzelzceļš, ja pārvietošana 
tranzītā nešķērso Līgumslēdzēju pušu ārējo robežu

[34] Neizmanto, ja ir runa par pasta sūtījumiem vai pārvadājumiem ar stacionārām transporta iekārtām

[35] Ja preces pārvadā intermodālā transporta vienībās, piemēram, bet ne tikai konteineros, 
noņemamajās virsbūvēs un puspiekabēs, tranzīta procedūras izmantotājam nav jāsniedz šī 
informācija, ja loģistikas situācija nosūtīšanas punktā ir tāda, ka brīdī, kad preces izlaiž tranzītam, 
var nebūt iespējams norādīt transportlīdzekļa identifikācijas datus un valstspiederību. Intermodālā 
transporta vienībām ir unikāli identifikācijas numuri, un šie numuri ir norādīti datu elementā 
19 07 063 000 “Konteinera identifikācijas numurs”

[36] Turpmāk norādītajos gadījumos valstis atceļ pienākumu norādīt šo informāciju par tranzīta 
deklarāciju, kas iesniegta nosūtītājā muitas iestādē, attiecībā uz transportlīdzekli, kurā preces ir tieši 
iekrautas:
— ja loģistikas situācijas dēļ nav iespējams norādīt šo datu elementu un tranzīta procedūras 

izmantotājam ir AEOC statuss Savienībā vai tamlīdzīgs statuss kopīgā tranzīta valstī, un
ja muitas dienesti nepieciešamības gadījumā var atrast attiecīgo informāciju, izmantojot 
tranzīta procedūras izmantotāja uzskaiti

[60] Šis datu elements jāsniedz, ja eksistē atļauja saskaņā ar I papildinājuma 55. pantu

[61] Šis datu elements ir fakultatīvs, ja deklarāciju iesniedz pirms preču uzrādīšanas

[65] Šo informāciju sniedz tikai tad, ja muitas dienests ir nolēmis uzlikt precēm plombu

[70] Neizmanto, ja nav deklarēta tranzīta muitas iestāde (d.e. 17 04 000 000)

[71] Šo informāciju nenorāda, ja tā ir tāda pati kā datu elementam “Nosūtīšanas transportlīdzeklis” 
(d.e. 19 05 000 000)

[75] Jāaizpilda tikai tad, ja to nosaka Līgumslēdzējas puses tiesību akti

[82] Šo informāciju norāda tikai tad, ja nosūtītājs ir atzītais nosūtītājs
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III SADAĻA

AR KOPĒJĀM DATU PRASĪBĀM SAISTĪTĀS PIEZĪMES UN KODI TRANZĪTA DEKLARĀCIJAI

Termins “tips/garums” atribūta paskaidrojumā norāda prasības, kas attiecas uz datu tipu un datu garumu. Datu tipiem ir 
šādi kodi.

11. grupa – Informācija par ziņojumu (tostarp procedūru kodi)

11 01 000 000 Deklarācijas veids

Norādiet attiecīgo kodu.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Kods Apraksts Datu kopa datu prasību tabulā šā 
pielikuma II sadaļā

C Savienības preces, kam nav piemērota tranzīta procedūra, piemērojot 
I papildinājuma 55. panta 1. punkta h) apakšpunktu

D3

T Jaukti sūtījumi, kuros apvienotas tādas preces, kam paredzēts 
piemērot T1 procedūru, un preces, kam paredzēts piemērot 
T2 procedūru, uz ko attiecas I papildinājuma 28. pants

D1, D2

T1 Preces bez Savienības preču muitas statusa, kurām piemērota tranzīta 
procedūra

D1, D2, D3

T2 Preces ar Savienības preču muitas statusu, kurām piemērota tranzīta 
procedūra

D1, D2, D3

T2F Preces ar Savienības preču muitas statusu, kuras pārvieto starp tādu 
Savienības muitas teritorijas daļu, kurā nepiemēro Direktīvas 
2006/112/EK vai Direktīvas 2008/118/EK noteikumus, un kopīgā 
tranzīta valsti

D1, D2, D3

TD Preces, kam jau ir piemērota tranzīta procedūra, piemērojot 
I papildinājuma 55. panta 1. punkta h) apakšpunktu

D3

X Savienības preces, kurām eksports ir pabeigts un izvešana 
apstiprināta, un nav piemērota tranzīta procedūra, piemērojot 
I papildinājuma 55. panta 1. punkta h) apakšpunktu

D3

11 02 000 000 Papilddeklarācijas veids

Norādiet attiecīgo kodu.

Izmantojamie kodi ir šādi.

A standarta muitas deklarācija (saskaņā ar I papildinājuma 25. un 26. pantu)

D standarta muitas deklarācijas iesniegšana (kā norādīts pie A koda) saskaņā ar I papildinājuma 
29.a pantu

LV OV L, 30.1.2025. 
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11 03 000 000 Preču pozīcijas numurs

Ekspeditora sūtījumā ietvertas preces pozīcijas numurs deklarācijā, kopsavilkuma deklarācijā, paziņojumā vai Savienības 
preču muitas statusa apliecinājumā. Šis numurs ir unikāls viscaur katrā ekspeditora sūtījumā. Katrā ekspeditora sūtījumā 
pozīcijas ir secīgi numurētas, sākot ar “1” pirmajai pozīcijai un palielinot numuru par 1 katrai nākamajai pozīcijai.

11 07 000 000 Drošība

Izmantojot attiecīgos kodus, norādiet, vai deklarācija ir apvienota ar izvešanas kopsavilkuma deklarāciju (EXS) vai ievešanas 
kopsavilkuma deklarāciju (ENS) saskaņā ar attiecīgo Līgumslēdzēju pušu tiesību aktiem par drošuma un drošības 
pasākumiem.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Kods Apraksts Skaidrojums

0 Nav Deklarācija nav apvienota ar izvešanas kopsavilkuma deklarāciju vai ievešanas 
kopsavilkuma deklarāciju

1 ENS Deklarācija ir apvienota ar ievešanas kopsavilkuma deklarāciju

2 EXS Deklarācija ir apvienota ar izvešanas kopsavilkuma deklarāciju

3 ENS un EXS Deklarācija ir apvienota ar izvešanas kopsavilkuma deklarāciju un ievešanas 
kopsavilkuma deklarāciju

11 08 000 000 Norāde uz samazinātu datu kopu

Izmantojot attiecīgos kodus, norādiet, vai deklarācijā ir ietverta samazināta datu kopa.

Izmantojamie kodi ir šādi.

0 Nē (Preces nedeklarē, izmantojot samazinātu datu kopu)

1 Jā (Preces deklarē, izmantojot samazinātu datu kopu)

11 11 000 000 Deklarācijas preču pozīcijas numurs

Visas izmantotās attiecīgās slejas datu prasību tabulā

Šis numurs ir unikāls viscaur deklarācijā. Pozīcijas ir secīgi numurētas, sākot ar “1” pirmajai pozīcijai un palielinot numuru 
par 1 katrai nākamajai pozīcijai.

12. grupa – Ziņojumu, dokumentu, sertifikātu un atļauju atsauces

12 01 000 000 Iepriekšējais dokuments

Norādiet informāciju attiecībā uz iepriekšējo dokumentu.

Attiecībā uz Eiropas Savienības dalībvalstīm – norādiet informāciju par attiecīgajā deklarācijā deklarēto preču norakstīšanu 
saistībā ar pagaidu uzglabāšanas pabeigšanu. Šāda informācija ietver norakstāmo daudzumu un attiecīgo mērvienību.
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12 01 001 000 Atsauces numurs

Sniedz atsauci attiecībā uz pagaidu uzglabāšanas vai iepriekšējo muitas procedūru vai attiecīgiem muitas dokumentiem.

Attiecībā uz Eiropas Savienības dalībvalstīm – ja pēc eksporta seko tranzīts, norāda eksporta deklarācijas MRN.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Datu elementā 12 01 001 000 ieraksta dokumenta identifikācijas numuru vai citu atpazīstamu norādi.

Ja MRN atsaucas uz iepriekšējo dokumentu, atsauces numuram ir šāda struktūra:

Lauks Saturs Formāts Piemēri

1 Deklarācijas formālās pieņemšanas gada pēdējie divi cipari (YY) n2 21

2 Tās valsts identifikators, kurā ir iesniegta deklarācija/paziņojums 
(valsts kods, kā tas minēts 8. ievadpiezīmes 3. punktā)

a2 RO

3 Ziņojuma unikālais identifikators pa gadiem un valstīm an 12 9876AB889012

4 Procedūras identifikators a1 B

5 Kontrolzīme an1 1

1. un 2. lauku aizpilda, kā paskaidrots iepriekš.

3. laukā ievada attiecīgā ziņojuma identifikatoru. Lauka izmantošanas veids ir nacionālo administrāciju pārziņā, bet katram 
konkrētā valstī vienā gadā apstrādātam ziņojumam jāpiešķir unikāls numurs, kas atbilst attiecīgajam procedūras veidam.

Nacionālās administrācijas, kas MRN vēlas iekļaut kompetentās muitas iestādes norādes numuru, tā iekļaušanai var 
izmantot ne vairāk kā pirmās sešas rakstzīmes.

4. laukā ievada procedūras identifikatoru, kas noteikts turpmākajā tabulā.

5. laukā ieraksta vērtību, kas ir visa MRN kontrolzīme. Šis lauks paredzēts tam, lai varētu atklāt kļūdu visā MRN.

4. laukā “Procedūras identifikators” izmantojamie kodi:

Kods Procedūra

A Vienīgi eksports

B Eksporta deklarācija un izvešanas kopsavilkuma deklarācija

C Vienīgi izvešanas kopsavilkuma deklarācija

D Reeksporta paziņojums

E Preču nosūtīšana saistībā ar īpaša nodokļu režīma teritorijām

J Vienīgi tranzīta deklarācija

K Tranzīta deklarācija un izvešanas kopsavilkuma deklarācija

L Tranzīta deklarācija un ievešanas kopsavilkuma deklarācija
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Kods Procedūra

M Tranzīta deklarācija un izvešanas kopsavilkuma deklarācija, un ievešanas kopsavilkuma deklarācija

P Savienības preču muitas statusa apliecinājums / Muitas preču manifests

R Vienīgi importa deklarācija

S Importa deklarācija un ievešanas kopsavilkuma deklarācija

T Vienīgi ievešanas kopsavilkuma deklarācija

U Pagaidu uzglabāšanas deklarācija

V Preču ievešana saistībā ar īpaša nodokļu režīma teritorijām

W Pagaidu uzglabāšanas deklarācija un ievešanas kopsavilkuma deklarācija

Z Ierašanās paziņojums

12 01 002 000 Veids

Izmantojot attiecīgo kodu, norādiet dokumenta veidu.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Kodi ir atrodami TARIC datubāzē.

12 01 003 000 Iepakojuma veids

Norādiet kodu, kas apzīmē atbilstīgo norakstāmo iepakojumu iepakojuma veidu.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Iepakojuma veida kods, kā tas minēts 8. ievadpiezīmes 1. punktā.

12 01 004 000 Iepakojumu skaits

Norādiet atbilstīgo norakstāmo iepakojumu skaitu.

12 01 005 000 Mērvienība un apzīmētājs

Norādiet atbilstīgo norakstīšanas mērvienību un apzīmētāju.

Izmantojamie kodi un to formāti ir šādi.

Izmanto TARIC noteiktās mērvienības un apzīmētājus. Šādā gadījumā mērvienību un apzīmētāju formāts ir an..4, bet nekad 
nav formāti n..4, jo tie ir rezervēti nacionālajām mērvienībām un apzīmētājiem.

Ja TARIC šādas mērvienības un apzīmētāji nav paredzēti, tad var izmantot nacionālās mērvienības un apzīmētājus. To 
formāts ir n..4.

12 01 006 000 Daudzums

Norādiet atbilstīgo norakstāmo daudzumu.
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12 01 007 000 Preču pozīcijas identifikators °°°Preču pozīcijas numurs***

Norādiet preču pozīcijas numuru, kā tas deklarēts d.e. Iepriekšējais dokuments.

12 01 079 000 Informācijas papildinājums

Norādiet papildu informāciju attiecībā uz iepriekšējo dokumentu.

Šis datu elements ļauj uzņēmējiem sniegt papildu informāciju par iepriekšējo dokumentu.

12 02 000 000 Papildu informācija

Izmantojiet šo datu elementu saistībā ar informāciju, attiecībā uz kuru Līgumslēdzēju pušu tiesību aktos nav norādīts, kurā 
laukā tā jāievada.

12 02 008 000 Kods

Norādiet attiecīgo kodu un, attiecīgā gadījumā, kodu, ko norādījusi attiecīgā valsts.

Izmantojamie kodi un to formāti ir šādi.

Piecciparu kodu izmanto, ar kodu norādot papildu informāciju, kas skar muitu.

Kods 0xxxx – vispārējā kategorija

Kods 2xxxx – tranzītā

Kodus “00200”, “20100” un “20200” un “20300” attiecīgā gadījumā izmanto vienīgi papīra formas un elektroniskajām 
tranzīta deklarācijām.

Kods Juridiskais pamats Priekšmets Papildu informācija

00200 A.1.a pielikuma III sadaļa Dokumenti un iesaistītās personas norādītas 
vairākas reizes

“Vairākas reizes”

20100 Konvencijas 18. pants Eksports no vienas Līgumslēdzējas puses vai 
no Savienības, piemērojot ierobežojumu

20200 Konvencijas 18. pants Ar nodokli apliekams eksports no vienas 
Līgumslēdzējas puses vai no Savienības

20300 Konvencijas 18. pants Eksports “Eksports”

Valstis var noteikt nacionālos kodus.

Nacionālo kodu formātam jābūt a1an4.

12 02 009 000 Teksts

Ja nepieciešams, var norādīt paskaidrojumu par deklarēto kodu.
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12 03 000 000 Pavaddokuments

12 03 001 000 Atsauces numurs

Deklarācijas apliecinājumam iesniegtu Līgumslēdzēju pušu vai starptautisku dokumentu vai sertifikātu identifikācija vai 
atsauces numurs.

Izmantojot attiecīgos kodus, sniedziet jebkādos piemērojamos konkrētos noteikumos pieprasīto informāciju un deklarācijas 
apliecinājumam iesniegto dokumentu atsauces datus.

Deklarācijas apliecinājumam iesniegtu valsts dokumentu vai sertifikātu identifikācija vai atsauces numurs.

12 03 002 000 Veids

Izmantojot attiecīgos kodus, norādiet dokumenta veidu.

Norādiet informāciju par attiecīgajā deklarācijā deklarēto preču norakstīšanu saistībā ar eksporta un importa licencēm un 
sertifikātiem.

Izmantojamie kodi un to formāti ir šādi.

Tranzīta deklarācijas apliecinājumam uzrādīti Līgumslēdzēju pušu vai starptautiskie dokumenti, sertifikāti un atļaujas 
jānorāda formātā a1an3. Dokumentu, sertifikātu un atļauju un to attiecīgo kodu saraksts atrodams TARIC datubāzē.

Tranzīta deklarācijas apliecinājumam uzrādīti nacionālie dokumenti, sertifikāti un atļaujas jānorāda formātā n1an3. Šīs 
četras rakstzīmes ir kodi, kuru pamatā ir attiecīgās valsts nomenklatūra.

12 03 013 000 Dokumenta rindas pozīcijas numurs

Norādiet pozīcijas kārtas numuru pavaddokumentā (piemēram, sertifikāta, licences, atļaujas, ievešanas dokumenta u. c.) 
atbilstoši attiecīgajai pozīcijai.

12 03 079 000 Informācijas papildinājums

Norādiet papildu informāciju attiecībā uz pavaddokumentu.

Šis datu elements ļauj uzņēmējiem sniegt papildu informāciju par pavaddokumentu.

12 04 000 000 Papildu atsauce

12 04 001 000 Atsauces numurs

Atsauces numurs vai cita atpazīstama atsauce, kas nav norādīta pavaddokumentā, pārvadājuma dokumentā vai papildu 
informācijā.

12 04 002 000 Veids

Izmantojot attiecīgos kodus, norādiet jebkādos piemērojamos konkrētos noteikumos pieprasīto informāciju.

Izmantojamie kodi un to formāti ir šādi.

Līgumslēdzēju pušu kodi papildu atsaucēm jānorāda formātā a1an3. Papildu atsauču un to attiecīgo kodu saraksts atrodams 
TARIC datubāzē.
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Valstis var noteikt nacionālos kodus. Nacionālie papildu atsauču kodi jānorāda formātā n1an3, un tam var sekot vai nu 
identifikācijas numurs, vai cita atpazīstama atsauce. Šīs četras rakstzīmes ir kodi, kuru pamatā ir attiecīgās valsts 
nomenklatūra.

12 05 000 000 Pārvadājuma dokuments

Šis datu elements ietver pārvadājuma dokumenta veidu un atsauci.

12 05 001 000 Atsauces numurs

Datu prasību tabulas slejas D1 un D2

Šis datu elements ietver atsauci uz pārvadājuma dokumentu(-iem), kas attiecas uz preču pārvadājumu tranzītā.

Tabulas sleja D3

Šis datu elements ietver par tranzīta deklarāciju izmantotā pārvadājuma dokumenta atsauci.

12 05 002 000 Veids

Izmantojot attiecīgos kodus, norādiet dokumenta veidu.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Kodi ir atrodami TARIC datubāzē.

12 08 000 000 Atsauces numurs / UCR

Šis ieraksts ir unikāls sūtījuma atsauces numurs, ko attiecīgā persona piešķīrusi konkrētajam sūtījumam.

Tas var būt Pasaules muitas organizācijas (ISO 15459) kods vai līdzvērtīgs kods. Tas nodrošina piekļuvi muitu 
interesējošajiem pamatā esošajiem komerciālajiem datiem.

12 09 000 000 LRN

Izmanto vietējo atsauces numuru (LRN). To nosaka attiecīgajā valstī un piešķir deklarētājs pēc vienošanās ar kompetentajām 
iestādēm, lai identificētu katru atsevišķu deklarāciju.

12 12 000 000 Atļauja

12 12 001 000 Atsauces numurs

Norādiet visu deklarācijai un paziņojumam nepieciešamo atļauju atsauces numuru.

12 12 002 000 Veids

Izmantojot attiecīgos kodus, norādiet dokumenta veidu.

Izmantojamie kodi ir šādi.
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Kodi ir atrodami TARIC datubāzē.

13. grupa – Puses

13 02 000 000 Nosūtītājs

Persona, kas preces nosūta, kā to pārvadājuma līgumā noteikusi persona, kura pārvadājumu pasūta.

Šis elements jānorāda, ja attiecīgā persona nav deklarētājs.

13 02 016 000 Nosaukums

Norādiet konkrētās personas pilnu vārdu un uzvārdu / nosaukumu un attiecīgā gadījumā juridisko formu.

13 02 017 000 Identifikācijas numurs

Norādiet nosūtītāja EORI numuru vai tirgotāja identifikācijas numuru kopīgā tranzīta valstī.

Ja atvieglojumus piešķir saskaņā ar trešās valsts tirgotāju partnerības programmu, ko atzinusi attiecīgā Līgumslēdzēja puse, 
šo informāciju var sniegt, norādot trešās valsts unikālo identifikācijas numuru, kuru attiecīgā trešā valsts ir darījusi pieejamu 
attiecīgajai Līgumslēdzējai pusei. Šo numuru var izmantot, ja tas ir pieejams deklarētājam.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Trešās valsts unikālajam identifikācijas numuram, kurš ir darīts pieejams Līgumslēdzējā pusē, ir šāda struktūra.

Lauks Saturs Formāts

1 Valsts kods a2

2 Unikālais identifikācijas numurs trešā valstī an..15

Valsts kods: Valsts kods, kā tas minēts 8. ievadpiezīmes 3. punktā.

13 02 018 000 Adrese

13 02 018 019 Iela un numurs

Norādiet personas adreses ielas nosaukumu un ēkas vai objekta numuru.

13 02 018 020 Valsts

Norādiet attiecīgās valsts kodu.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Valsts kods, kā tas minēts 8. ievadpiezīmes 3. punktā.

13 02 018 021 Pasta indekss

Norādiet attiecīgās adreses pasta indeksu.

13 02 018 022 Pilsēta

Norādiet attiecīgās personas adreses pilsētas nosaukumu.
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13 02 074 000 Kontaktpersona

13 02 074 016 Nosaukums

Norādiet attiecīgās kontaktpersonas vārdu un uzvārdu.

13 02 074 075 Tālruņa numurs

Norādiet attiecīgās kontaktpersonas tālruņa numuru.

13 02 074 076 E-pasta adrese

Norādiet attiecīgās kontaktpersonas e-pasta adresi.

13 03 000 000 Saņēmējs

Persona, kam preces faktiski tiek nosūtītas.

Šo datu elementu un tā apakšelementus var deklarēt HI līmenī līdz brīdim, kad visas Līgumslēdzējas puses būs pabeigušas 
Īstenošanas lēmuma (ES) 2023/2879 pielikumā minēto NCTS jaunināšanu.

13 03 016 000 Nosaukums

Norādiet konkrētās personas pilnu vārdu un uzvārdu / nosaukumu un attiecīgā gadījumā juridisko formu.

13 03 017 000 Identifikācijas numurs

Norādiet EORI numuru vai tirgotāja identifikācijas numuru kopīgā tranzīta valstī.

Ja atvieglojumus piešķir saskaņā ar trešās valsts tirgotāju partnerības programmu, ko atzinusi attiecīgā Līgumslēdzēja puse, 
šo informāciju var sniegt, norādot trešās valsts unikālu identifikācijas numuru, kuru attiecīgā trešā valsts ir darījusi pieejamu 
attiecīgajai Līgumslēdzējai pusei. Šo numuru var izmantot, ja tas ir pieejams deklarētājam.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Izmanto identifikācijas numuru, kas noteikts attiecībā uz d.e. 13 02 017 000 Nosūtītājs / Identifikācijas numurs.

13 03 018 000 Adrese

13 03 018 019 Iela un numurs

Norādiet personas adreses ielas nosaukumu un ēkas vai objekta numuru.

13 03 018 020 Valsts

Norādiet attiecīgās valsts kodu.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Valsts kods, kā tas minēts 8. ievadpiezīmes 3. punktā.

Kopīgā tranzīta valstīm XI kods ir fakultatīvs.
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13 03 018 021 Pasta indekss

Norādiet attiecīgās adreses pasta indeksu.

13 03 018 022 Pilsēta

Norādiet attiecīgās personas adreses pilsētas nosaukumu.

13 06 000 000 Pārstāvis

Šī informācija jāsniedz, ja tā atšķiras no informācijas datu elementā 13 07 000 000 Tranzīta procedūras izmantotājs.

13 06 017 000 Identifikācijas numurs

Norādiet attiecīgās personas EORI numuru vai tirgotāja identifikācijas numuru kopīgā tranzīta valstī.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Izmanto identifikācijas numuru, kas noteikts attiecībā uz d.e. 13 02 017 000 Nosūtītājs / Identifikācijas numurs.

13 06 030 000 Statuss

Ierakstiet attiecīgo kodu, kas norāda pārstāvja statusu.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Pirms pilna nosaukuma / vārda, uzvārda ieraksta vienu no šiem kodiem, apzīmējot pārstāvja statusu:

2 Tieša pārstāvība (muitas pārstāvis darbojas citas personas vārdā un uzdevumā)

3 Netieša pārstāvība (muitas pārstāvis darbojas savā vārdā, bet citas personas uzdevumā)

Kods 3 neattiecas uz muitas tranzīta procedūrām.

13 06 074 000 Kontaktpersona

13 06 074 016 Nosaukums

Norādiet attiecīgās kontaktpersonas vārdu un uzvārdu.

13 06 074 075 Tālruņa numurs

Norādiet attiecīgās kontaktpersonas tālruņa numuru.

13 06 074 076 E-pasta adrese

Norādiet attiecīgās kontaktpersonas e-pasta adresi.
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13 07 000 000 Tranzīta procedūras izmantotājs

13 07 016 000 Nosaukums

Norādiet tranzīta procedūras izmantotāja (personas vai uzņēmuma) pilnu vārdu un uzvārdu / nosaukumu un adresi. 
Attiecīgā gadījumā norādiet pilnvarotā pārstāvja (personas vai uzņēmuma), kurš iesniedz tranzīta deklarāciju procedūras 
izmantotāja uzdevumā, pilnu vārdu un uzvārdu / nosaukumu.

13 07 017 000 Identifikācijas numurs

Norādiet tranzīta procedūras izmantotāja EORI numuru vai tirgotāja identifikācijas numuru kopīgā tranzīta valstī.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Izmanto identifikācijas numuru, kas noteikts attiecībā uz d.e. 13 02 017 000 Nosūtītājs / Identifikācijas numurs.

13 07 018 000 Adrese

13 07 018 019 Iela un numurs

Norādiet personas adreses ielas nosaukumu un ēkas vai objekta numuru.

13 07 018 020 Valsts

Norādiet attiecīgās valsts kodu.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Valsts kods, kā tas minēts 8. ievadpiezīmes 3. punktā.

13 07 018 021 Pasta indekss

Norādiet attiecīgās adreses pasta indeksu.

13 07 018 022 Pilsēta

Norādiet attiecīgās personas adreses pilsētas nosaukumu.

13 07 074 000 Kontaktpersona

13 07 074 016 Nosaukums

Norādiet attiecīgās kontaktpersonas vārdu un uzvārdu.

13 07 074 075 Tālruņa numurs

Norādiet attiecīgās kontaktpersonas tālruņa numuru.

13 07 074 076 E-pasta adrese

Norādiet attiecīgās kontaktpersonas e-pasta adresi.
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13 14 000 000 Cits piegādes ķēdes dalībnieks

Šajā datu elementā var norādīt citus piegādes ķēdes dalībniekus, lai parādītu, ka piegādes ķēdi pilnībā veido uzņēmēji, 
kuriem ir AEO statuss.

Ja tiek izmantota šī datu klase, norāda funkciju un identifikācijas numuru; pretējā gadījumā šis datu elements ir fakultatīvs.

13 14 017 000 Identifikācijas numurs

Deklarē EORI numuru vai trešās valsts unikālo identifikācijas numuru, ja šāds numurs piešķirts attiecīgajai personai.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Izmanto identifikācijas numuru, kas noteikts attiecībā uz d.e. 13 02 017 000 Nosūtītājs / Identifikācijas numurs.

13 14 031 000 Funkcija

Norādiet attiecīgo funkcijas kodu, kas apzīmē cita piegādes ķēdes dalībnieka funkciju.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Deklarācijā var norādīt šādas iesaistītās personas.

Funkcijas kods Persona Apraksts

CS Konsolidētājs Kravu ekspeditors, kurš apvieno atsevišķus mazākus sūtījumus vienā lielākā 
sūtījumā (konsolidēšanas procesā), ko nosūta saņēmējam ekspeditoram, kurš veic 
pretēju darbību, sadalot konsolidēto sūtījumu atpakaļ sākotnējās sastāvdaļās

FW Kravu ekspeditors Persona, kura apņemas nodrošināt kravu ekspedīciju

MF Ražotājs Persona, kura ražo preces

WH Noliktavas turētājs Persona, kuras atbildībā ir noliktavā ievestās preces

15. grupa – Datumi/Laiki/Periodi

15 11 000 000 Termiņa datums

Visas izmantotās attiecīgās slejas datu prasību tabulā

Datums, līdz kuram preces jāuzrāda galamērķa muitas iestādē.

16. grupa –Vietas/Valstis/Reģioni

16 03 000 000 Galamērķa valsts

Izmantojot attiecīgo kodu, norādiet preču pēdējo galamērķa valsti.

Preču pēdējo zināmo galamērķa valsti definē kā pēdējo valsti, uz kuru, kā liecina informācija, kas pieejama laikā, kad preces 
izlaiž muitas procedūrai, paredzēts nosūtīt preces.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Valsts kods, kā tas minēts 8. ievadpiezīmes 3. punktā.

Kopīgā tranzīta valstīm XI kods ir fakultatīvs.
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16 06 000 000 Nosūtīšanas valsts

Izmantojot attiecīgo kodu, norādiet valsti, no kuras preces tiek nosūtītas/eksportētas vai kurā ir sākusies pārvietošana 
tranzītā un ir iesniegta tranzīta deklarācija.***

Izmantojamie kodi ir šādi.

Valsts kods, kā tas minēts 8. ievadpiezīmes 3. punktā.

16 12 000 000 Sūtījuma maršruta valsts

Šis datu elements ir prasīts tad, ja saistošo maršrutu ir noteikusi nosūtītāja muitas iestāde (sk. 16 17 000 000 “Saistošais 
maršruts”). ***

Hronoloģiskā secībā – to valstu identifikācija, caur kurām preces tiek virzītas ceļā no to nosūtīšanas valsts līdz galamērķa 
valstij. Šeit ietilpst arī preču nosūtīšanas un galamērķa valstis.

16 12 020 000 Valsts

Norādiet attiecīgo(-os) valsts kodu(-us) pareizā secībā atbilstoši sūtījuma maršrutam.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Valsts kods, kā tas minēts 8. ievadpiezīmes 3. punktā.

16 13 000 000 Iekraušanas vieta

Jūras ostas, lidostas, kravas termināļa, dzelzceļa stacijas vai citas vietas identifikācija, kurā preces iekrauj transportlīdzeklī, ar 
ko tās pārvadā; norādiet arī valsti, kurā šī vieta atrodas. Ja iespējams, atrašanās vietas identifikāciju norāda ar kodu.

Ja attiecīgajai atrašanās vietai nav UN/LOCODE koda, pēc valsts koda ar maksimālu precizitātes līmeni norāda vietas 
nosaukumu.

16 13 020 000 Valsts

Ja UN/LOCODE kods nav pieejams, norādiet tās vietas valsts kodu, kur preces tiek iekrautas transportlīdzeklī, ko izmanto, 
šķērsojot Līgumslēdzējas puses robežu.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Ja iekraušanas vietas kods nav paredzēts UN/LOCODE, tad valsti, kurā atrodas iekraušanas vieta, identificē, izmantojot 
valsts kodu, kā tas minēts 8. ievadpiezīmes 3. punktā.

16 13 036 000 UN/LOCODE

Norādiet tās vietas UN/LOCODE kodu, kur preces tiek iekrautas transportlīdzeklī, ar ko tās pārvadā, šķērsojot 
Līgumslēdzējas puses robežu.

Izmantojamie kodi ir šādi.

UN/LOCODE, kā tas minēts 8. ievadpiezīmes 4. punktā.

LV OV L, 30.1.2025. 

42/72 ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/137/oj



16 13 037 000 Atrašanās vieta

Ja UN/LOCODE kods nav pieejams, norādiet tās vietas nosaukumu, kur preces tiek iekrautas transportlīdzeklī, ar ko tās 
pārvadā, šķērsojot Līgumslēdzējas puses robežu.

16 15 000 000 Preču atrašanās vieta

Izmantojot attiecīgos kodus, norādiet atrašanās vietu, kur preces var pārbaudīt. Šīs vietas norāde ir pietiekami precīza, lai 
muita varētu veikt preču fizisko kontroli.

Vienlaicīgi paredzēts izmantot tikai vienu atrašanās vietas veidu.

16 15 036 000 UN/LOCODE

Izmantojiet attiecīgo valstu kodus UN/LOCODE kodu sarakstā.

Izmantojamie kodi ir šādi.

UN/LOCODE, kā tas minēts 8. ievadpiezīmes 4. punktā.

16 15 045 000 Atrašanās vietas veids

Norādiet attiecīgo kodu, kas noteikts atrašanās vietas veidam.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Atrašanās vietas veidam izmanto šādus kodus.

A Noteiktā atrašanās vieta

B Atzīta vieta

C Apstiprināta vieta

D Cits

16 15 046 000 Identifikācijas apzīmētājs

Norādiet attiecīgo kodu atrašanās vietas identifikācijai. Pamatojoties uz izmantoto apzīmētāju, norāda tikai attiecīgo 
identifikatoru.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Atrašanās vietas identifikācijai izmanto vienu no šādiem identifikatoriem.

Apzīmētājs Identifikators Apraksts

T Pasta indekss un adrese Izmantojiet attiecīgās vietas pasta indeksu ar mājas numuru vai bez tā.

U UN/LOCODE UN/LOCODE, kā tas minēts 8. ievadpiezīmes 4. punktā.

V Muitas iestādes 
identifikators

Izmantojiet kodus, kas norādīti pie d.e. 17 05 001 000 Galamērķa muitas 
iestāde / Atsauces numurs.

W GNSS koordinātas Decimālgrādos ar negatīviem skaitļiem dienvidiem un rietumiem.
Piemēri: 44.424896°/8.774792° vai 50.838068°/ 4.381508°
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Apzīmētājs Identifikators Apraksts

X EORI numurs Izmanto identifikācijas numuru, kas noteikts attiecībā uz d.e. 13 02 017 000 
Nosūtītājs / Identifikācijas numurs. Ja uzņēmējam ir vairāk nekā viens objekts, 
numuru papildina ar attiecīgās atrašanās vietas unikālo identifikatoru.

Y Atļaujas numurs Ievada attiecīgās atrašanās vietas atļaujas numuru, proti, atzītā nosūtītāja statusa 
atļaujas numuru. Ja atļauja attiecas uz vairāk nekā vienu objektu, atļaujas 
numuru papildina ar attiecīgās atrašanās vietas unikālo identifikatoru.

Z Adrese Norādiet attiecīgās atrašanās vietas adresi.

Ja atrašanās vietas identifikācijai izmanto kodu “X” (EORI numurs) vai “Y” (atļaujas numurs) un ja ir vairākas atrašanās 
vietas, kas saistītas ar attiecīgo EORI numuru vai atļaujas numuru, tad nepārprotamai atrašanās vietas identifikācijai var 
izmantot papildu identifikatoru.

16 15 047 000 Muitas iestāde

Norādiet attiecīgo muitas iestādes kodu, kur preces ir pieejamas turpmākai muitas kontrolei.

16 15 047 001 Atsauces numurs

Izmantojot attiecīgo kodu, norādiet tās muitas iestādes atsauces numuru, kur preces ir pieejamas turpmākai muitas 
kontrolei.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Muitas iestādes identifikators atbilst struktūrai, kas noteikta attiecībā uz d.e. 17 05 001 000 Galamērķa muitas iestāde / 
Atsauces numurs.

16 15 048 000 GNSS

Norādiet attiecīgās globālās navigācijas satelītu sistēmas (GNSS) koordinātas, kur ir pieejamas preces.

16 15 048 049 Ģeogrāfiskais platums

Norādiet tās atrašanās vietas ģeogrāfisko platumu, kur ir pieejamas preces.

16 15 048 050 Ģeogrāfiskais garums

Norādiet tās atrašanās vietas ģeogrāfisko garumu, kur ir pieejamas preces.

16 15 051 000 Uzņēmējs

Izmantojiet tāda uzņēmēja identifikācijas numuru, kura telpās var veikt preču kontroli.

16 15 051 017 Identifikācijas numurs

Norāda atļaujas turētāja EORI numuru vai tirgotāja identifikācijas numuru kopīgā tranzīta valstī.
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Izmantojamie kodi ir šādi.

Izmanto identifikācijas numuru, kas noteikts attiecībā uz d.e. 13 02 017 000 Nosūtītājs / Identifikācijas numurs.

16 15 052 000 Atļaujas numurs

Norādiet attiecīgās atrašanās vietas atļaujas numuru.

16 15 053 000 Papildu identifikators

Vairāku objektu gadījumā, lai precīzāk norādītu ar EORI, tirgotāja identifikāciju kopīgā tranzīta valstī vai atļauju saistīto 
atrašanās vietu, ievadiet attiecīgo kodu, ja tas ir pieejams.

16 15 018 000 Adrese

16 15 018 019 Iela un numurs

Norādiet attiecīgo ielu un numuru.

16 15 018 020 Valsts

Norādiet attiecīgās valsts kodu.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Valsts kods, kā tas minēts 8. ievadpiezīmes 3. punktā.

16 15 018 021 Pasta indekss

Norādiet attiecīgās adreses pasta indeksu.

16 15 018 022 Pilsēta

Norādiet attiecīgās personas adreses pilsētas nosaukumu.

16 15 081 000 Pasta indekss un adrese

Šo apakšklasi var izmantot, ja preču atrašanās vietu ir iespējams noteikt, izmantojot pasta indeksu kopā ar mājas numuru, 
ja tas ir nepieciešams.

16 15 081 020 Valsts

Norādiet attiecīgās valsts kodu.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Valsts kods, kā tas minēts 8. ievadpiezīmes 3. punktā.

16 15 081 021 Pasta indekss

Norādiet attiecīgās preču atrašanās vietas pasta indeksu.

16 15 081 025 Mājas numurs
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Norādiet attiecīgās preču atrašanās vietas mājas numuru.

16 15 074 000 Kontaktpersona

16 15 074 016 Nosaukums

Norādiet attiecīgās kontaktpersonas vārdu un uzvārdu.

16 15 074 075 Tālruņa numurs

Norādiet attiecīgās kontaktpersonas tālruņa numuru.

16 15 074 076 E-pasta adrese

Norādiet attiecīgās kontaktpersonas e-pasta adresi.

16 17 000 000 Saistošs maršruts***

Izmantojot attiecīgos kodus, norādiet, vai ir piemērots saistošais maršruts.

Saistošs maršruts ir ekonomiski pamatots maršruts preču pārvietošanai no nosūtītājas muitas iestādes līdz galamērķa 
muitas iestādei.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Attiecīgie kodi ir šādi.

0 Preces nav jāpārvieto no nosūtītājas muitas iestādes uz galamērķa muitas iestādi pa saistošo maršrutu.

1 Preces pārvieto no nosūtītājas muitas iestādes uz galamērķa muitas iestādi pa saistošo maršrutu.

17. grupa – Muitas iestādes

17 03 000 000 Nosūtītāja muitas iestāde

17 03 001 000 Atsauces numurs

Izmantojot attiecīgo kodu, norādiet tās iestādes atsauces numuru, kur sākas tranzīta operācija.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Muitas iestādes identifikators atbilst struktūrai, kas noteikta attiecībā uz d.e. 17 05 001 000 Galamērķa muitas iestāde / 
Atsauces numurs.

17 04 000 000 Tranzīta muitas iestāde

17 04 001 000 Atsauces numurs

Norādiet tās paredzētās ievešanas muitas iestādes kodu, kuras kompetencē ir ievešanas vieta Līgumslēdzējas puses teritorijā, 
ja preces pārvieto saskaņā ar tranzīta procedūru, vai tās muitas iestādes kodu, kuras kompetencē ir izvešanas vieta no 
Līgumslēdzējas puses teritorijas, ja tranzīta operācijā preces tiek izvestas no minētās teritorijas pāri minētās Līgumslēdzējas 
puses un trešās valsts robežai.

Izmantojot attiecīgo kodu, norādiet attiecīgās muitas iestādes atsauces numuru.
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Izmantojamie kodi ir šādi.

Muitas iestādes identifikators atbilst struktūrai, kas noteikta attiecībā uz d.e. 17 05 001 000 Galamērķa muitas iestāde / 
Atsauces numurs.

17 05 000 000 Galamērķa muitas iestāde

17 05 001 000 Atsauces numurs

Izmantojot attiecīgo kodu, norādiet tās iestādes atsauces numuru, kur beidzas tranzīta operācija.

Izmantojamie kodi un to formāti ir šādi.

Izmantojiet (an8) kodus, kuru struktūra ir šāda:

— pirmās divas rakstzīmes (a2) ir paredzētas, lai identificētu valsti, izmantojot valsts kodu, kā tas minēts 8. ievadpiezīmes 
3. punktā,

nākamās sešas rakstzīmes (an6) apzīmē minētās valsts attiecīgo iestādi. Ieteicams izmantot šādu struktūru:

pirmās trīs rakstzīmes (an3) aizņem UN/LOCODE atrašanās vietas nosaukums, bet pēdējos trīs – nacionālie 
apakšiedalījuma burtcipari (an3). Ja minēto apakšiedalījumu neizmanto, būtu jāieraksta rakstzīmes “000”.

Piemērs: BEBRU000: BE = ISO 3166 Beļģijai, BRU = UN/LOCODE atrašanās vietas nosaukums Briselei, 000 – 
neizmantotajam apakšiedalījumam.

17 06 000 000 Izvešanas muitas iestāde tranzītam

17 06 001 000 Atsauces numurs

Izmantojot attiecīgo kodu, norādiet attiecīgās iestādes atsauces numuru.

Šis datu elements ir vajadzīgs, ja tranzīta deklarāciju apvieno ar izvešanas kopsavilkuma deklarāciju. Norādiet tās paredzētās 
muitas iestādes kodu, kur pārvietošana tranzītā iziet no drošuma un drošības zonas.

Attiecībā uz Eiropas Savienības dalībvalstīm – šis datu elements nav vajadzīgs, ja pārvietošana tranzītā seko pēc eksporta 
procedūras.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Muitas iestādes identifikators atbilst struktūrai, kas noteikta attiecībā uz d.e. 17 05 001 000 Galamērķa muitas iestāde / 
Atsauces numurs.

18. grupa – Preču identifikācija

18 01 000 000 Neto svars

Norādiet to preču neto svaru kilogramos, uz kurām attiecas konkrētā deklarācijas preču pozīcija. Neto svars ir preču svars 
bez iepakojuma.

Ja neto svars, kas pārsniedz 1 kg, ietver vienības (kg) daļu, to drīkst noapaļot šādi:

no 0,001 līdz 0,499: noapaļot uz leju līdz tuvākajam veselam kilogramam;

no 0,5 līdz 0,999: noapaļot uz augšu līdz tuvākajam veselam kilogramam.

Neto svars, kas mazāks par 1 kg, būtu jānorāda kā “0,” ar maksimāli 6 zīmēm aiz komata, atmetot visas “0” norādītā 
daudzuma beigās (piemēram, 0,123 pakai, kuras svars ir 123 grami, 0,00304 pakai, kuras svars ir 3 grami 
un 40 miligrami, vai 0,000654 pakai, kuras svars ir 654 miligrami).
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18 02 000 000 Papildu mērvienības°°° Papildu mērvienība***

Vajadzības gadījumā norādiet attiecīgās pozīcijas daudzumu, izteiktu mērvienībā, kas noteikta Savienības tiesību aktos, kā 
publicēts TARIC.

18 04 000 000 Bruto svars

Deklarācijā bruto svars ir preču svars kopā ar iepakojumu, bet bez pārvadātāja aprīkojuma.

Ja bruto svars, kas pārsniedz 1 kg, ietver vienības (kg) daļu, to drīkst noapaļot šādi:

no 0,001 līdz 0,499: noapaļot uz leju līdz tuvākajam veselam kilogramam,

no 0,5 līdz 0,999: noapaļot uz augšu līdz tuvākajam veselam kilogramam.

Bruto svars, kas mazāks par 1 kg, būtu jānorāda kā “0,” ar maksimāli 6 zīmēm aiz komata, atmetot visas “0” norādītā 
daudzuma beigās (piemēram, 0,123 pakai, kuras svars ir 123 grami, 0,00304 pakai, kuras svars ir 3 grami 
un 40 miligrami, vai 0,000654 pakai, kuras svars ir 654 miligrami).

Norādiet preču, uz kurām attiecas konkrētā preču pozīcija, bruto svaru kilogramos.

Ja deklarācija aptver vairākas preču pozīcijas, kas attiecas uz precēm, kuras ir iepakotas kopā tādā veidā, ka nav iespējams 
noteikt katrai preču pozīcijai atbilstošo preču bruto svaru, jānorāda tikai kopējais bruto svars virsraksta līmenī.

18 05 000 000 Preču apraksts

Ja deklarētājs vai tranzīta procedūras izmantotājs norāda ķīmisko vielu un preparātu CUS kodu, valstis drīkst atteikties no 
prasības sniegt preču precīzu aprakstu.

Tas nozīmē parasto komercaprakstu. Ja ir jānorāda preču kods, aprakstam jābūt pietiekami precīzam, lai būtu iespējams 
preces klasificēt.

18 06 000 000 Iepakojums

Šis datu elements satur ziņas par tādu preču iepakojumu, uz kurām attiecas deklarācija vai paziņojums.

18 06 003 000 Iepakojumu veids

Kods, kas apzīmē iepakojuma veidu.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Iepakojuma veida kods, kā tas minēts 8. ievadpiezīmes 1. punktā.

18 06 004 000 Iepakojumu skaits

Iepakojumu kopskaits, balstoties uz mazāko ārējā iepakojuma vienību. Tas ir atsevišķu vienību skaits, kuras iepakotas tādā 
veidā, ka tās nav iespējams atdalīt citu no citas, vispirms neatverot iepakojumu, vai – ja iepakojuma nav – gabalu skaits.

Šo informāciju nesniedz, ja ir runa par nefasētām precēm.

LV OV L, 30.1.2025. 

48/72 ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/137/oj



18 06 054 000 Kravas marķējums

Marķējuma un numuru uz transporta vienībām vai iepakojuma apraksts brīvā formā.

18 07 000 000 Bīstamas preces

18 07 055 000 Bīstamo preču ANO numurs

Apvienoto Nāciju Organizācijas Bīstamo kravu identifikators (UNDG) ir kārtas numurs, ko ANO dalībvalstīs piešķir vielām 
un izstrādājumiem, kuri ir ietverti visbiežāk pārvadāto bīstamo kravu sarakstā.

18 08 000 000 CUS kods

Muitas savienības un statistikas (Customs Union and Statistics – CUS) numuru piešķir Eiropas Muitas ķīmisko vielu reģistrā 
(ECICS).

Izmantojamie kodi ir šādi.

CUS kods, kā tas minēts 8. ievadpiezīmes 9. punktā.

18 09 000 000 Preces kods

Izmanto vismaz harmonizētās sistēmas apakšpozīcijas kodu, ja prasīts.

18 09 056 000 Harmonizētās sistēmas apakšpozīcijas kods*

Norādiet deklarēto preču harmonizētās sistēmas apakšpozīcijas kodu (HS sešciparu kodu).

Izmantojamie kodi ir šādi.

Kodi ir atrodami TARIC datubāzē.

18 09 057 000 Kombinētās nomenklatūras kods

Norādiet kombinētās nomenklatūras koda divus papildu ciparus, ja to prasa Līgumslēdzēju pušu tiesību akti.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Kodi ir atrodami TARIC datubāzē.

19. grupa – Informācija par transportu (veidi, līdzekļi un aprīkojums)

19 01 000 000 Konteinera rādītājs

Izmantojot attiecīgo kodu, norādiet iespējamo situāciju Līgumslēdzējas puses ārējās robežas šķērsošanas brīdī, pamatojoties 
uz informāciju, kas pieejama tranzīta formalitāšu pabeigšanas brīdī.
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Izmantojamie kodi ir šādi.

Piemēro šādus kodus.

0 preces nepārvadā konteineros

1 preces pārvadā konteineros

19 02 000 000 Pārvadājuma atsauces numurs

Transportlīdzekļa pārvietošanās identifikācija, piemēram, pārbrauciena numurs, IATA lidojuma numurs vai reisa numurs, 
ja tāds ir.

Gaisa transportam situācijās, kad gaisa kuģa operators pārvadā preces uz sadarbības lidojumu vai tamlīdzīga ar partneriem 
noslēgta līguma pamata, izmanto partnera lidojuma numurus.

19 03 000 000 Transporta veids pie robežas

Izmantojot attiecīgo kodu, norādiet transporta veidu, kas atbilst aktīvajam transportlīdzeklim, kuru paredzēts izmantot, 
izbraucot no Līgumslēdzējas puses muitas teritorijas.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Piemēro šādus kodus.

Kods Apraksts

1 Jūras transports

2 Dzelzceļa transports

3 Autotransports

4 Gaisa transports

5 Pasts (aktīvais transporta veids nav zināms)

7 Stacionāras transporta iekārtas

8 Iekšējo ūdensceļu transports

9 Cits transporta veids (t. i., pārvieto pats)

19 04 000 000 Iekšzemes transporta veids

Izmantojot attiecīgo kodu, norādiet transporta veidu izbraucot.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Izmanto kodus, kas noteikti šajā sadaļā attiecībā uz d.e. 19 03 000 000 Transporta veids pie robežas.

19 05 000 000 Nosūtīšanas transportlīdzeklis

19 05 017 000 Identifikācijas numurs

Šī informācija ir kuģa SJO identifikācijas numurs vai unikālais Eiropas kuģa identifikācijas numurs (ENI kods) jūras vai 
iekšējo ūdensceļu pārvadājumam.
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Attiecībā uz citiem transporta veidiem identifikācijas metode ir:

Transportlīdzeklis Identifikācijas metode

Iekšējo ūdensceļu transports Kuģa SJO identifikācijas numurs vai unikālais Eiropas kuģa identifikācijas numurs 
(ENI)

Gaisa transports Lidojuma numurs un datums (ja nav lidojuma numura, norādiet gaisa kuģa 
reģistrācijas numuru)

Autotransports Transportlīdzekļa un/vai piekabes reģistrācijas numurs

Dzelzceļa transports Vagona numurs

Ja preces pārvadā ar vilcēju un piekabi, norādiet gan vilcēja, gan piekabes reģistrācijas numuru. Ja vilcēja reģistrācijas 
numurs nav zināms, norādiet piekabes reģistrācijas numuru.

19 05 061 000 Identifikācijas veids

Izmantojot attiecīgo kodu, norādiet identifikācijas numura veidu.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Piemēro šādus kodus.

Kods Apraksts

10 SJO kuģa identifikācijas numurs

11 Jūras kuģa vārds

20 Vagona numurs

21 Vilciena numurs

30 Autotransporta līdzekļa reģistrācijas numurs

31 Autotransporta līdzekļa piekabes reģistrācijas numurs

40 IATA lidojuma numurs

41 Gaisa kuģa reģistrācijas numurs

80 Eiropas kuģa identifikācijas numurs (ENI kods)

81 Iekšējo ūdensceļu kuģa vārds

19 05 062 000 Valstspiederība

Izmantojot attiecīgo kodu, norādiet tā transportlīdzekļa valstspiederību, kurā preces ir tieši iekrautas tranzīta formalitāšu 
kārtošanas brīdī (vai tā transportlīdzekļa valstspiederību, kurš virza citus, ja ir vairāki transportlīdzekļi).

Ja preces pārvadā ar vilcēju un piekabi, norāda gan vilcēja, gan piekabes valstspiederību. Ja vilcēja valstspiederība nav 
zināma, norāda piekabes valstspiederību.
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Izmantojamie kodi ir šādi.

Valsts kods, kā tas minēts 8. ievadpiezīmes 3. punktā.

19 07 000 000 Transporta aprīkojums

19 07 044 000 Preču atsauces dati

Par katru konteineru norādiet tajā pārvadāto preču pozīcijas numuru(-us).

19 07 063 000 Konteinera identifikācijas numurs

Zīmes (burti un/vai cipari), ar ko identificē konteineru.

Attiecībā uz transporta veidiem, kas nav gaisa transports, konteineri ir īpašas kastes kravas pārvadāšanai, kuras ir 
nostiprinātas un kraujamas viena uz otras un kuras var pārvietot horizontāli vai vertikāli.

Gaisa transportā konteineri ir īpašas kastes kravas pārvadāšanai, kuras ir nostiprinātas un kuras var pārvietot horizontāli vai 
vertikāli.

Šā datu elementa kontekstā noņemamās virsbūves un puspiekabes, ko izmanto autotransportā un dzelzceļa transportā, 
uzskata par konteineriem.

Attiecīgā gadījumā konteineriem, uz kuriem attiecas standarts ISO 6346, papildus konteinera identifikācijas numuram 
norāda arī identifikatoru (prefiksu), ko piešķir Starptautiskais konteineru un intermodālo pārvadājumu birojs (BIC).

Attiecībā uz noņemamajām virsbūvēm un puspiekabēm izmanto ar Eiropas standartu EN 13044 ieviesto ILU (Intermodal 
Loading Units – intermodālās kravas vienības) kodu.

19 08 000 000 Robežas šķērsotājs aktīvais transportlīdzeklis

19 08 084 000 Muitas iestāde pie robežas

Izmantojot attiecīgo kodu, norādiet tās iestādes atsauces numuru, kuras tuvumā aktīvais transportlīdzeklis šķērso 
Līgumslēdzējas puses robežu.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Muitas iestādes identifikators atbilst struktūrai, kas noteikta attiecībā uz d.e. 17 05 001 000 Galamērķa muitas iestāde / 
Atsauces numurs.

19 08 017 000 Identifikācijas numurs

Norādiet Līgumslēdzējas puses robežas šķērsotāja aktīvā transportlīdzekļa identifikācijas datus.

Kombinētā transporta gadījumā vai vairāku transportlīdzekļu izmantošanas gadījumā aktīvais transportlīdzeklis ir tas, kurš 
virza visu sastāvu. Piemēram, ja uz jūras kuģa ir kravas automobilis, tad aktīvais transportlīdzeklis ir kuģis. Ja ir vilcējs un 
piekabe, tad aktīvais transportlīdzeklis ir vilcējs. Atkarībā no konkrētā transportlīdzekļa ierakstāmi šādi identifikācijas dati:

Transportlīdzeklis Identifikācijas metode

Jūras un iekšējo ūdensceļu 
transports

Kuģa SJO identifikācijas numurs

Gaisa transports Lidojuma numurs un datums (ja nav lidojuma numura, norādiet gaisa kuģa reģistrācijas 
numuru)
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Transportlīdzeklis Identifikācijas metode

Autotransports Transportlīdzekļa un/vai piekabes reģistrācijas numurs

Dzelzceļa transports Vagona numurs

19 08 061 000 Identifikācijas veids

Izmantojot attiecīgo kodu, norādiet identifikācijas numura veidu.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Identifikācijas veidam izmanto kodus, kas noteikti šajā sadaļā attiecībā uz d.e. 19 05 061 000 Nosūtīšanas transport
līdzeklis / Identifikācijas veids.

19 08 062 000 Valstspiederība

Izmantojot attiecīgo kodu, norādiet Līgumslēdzējas puses robežas šķērsotāja aktīvā transportlīdzekļa valstspiederību.

Kombinētā transporta gadījumā vai vairāku transportlīdzekļu izmantošanas gadījumā aktīvais transportlīdzeklis ir tas, kurš 
virza visu sastāvu. Piemēram, ja uz jūras kuģa ir kravas automobilis, tad aktīvais transportlīdzeklis ir kuģis. Ja ir vilcējs un 
piekabe, tad aktīvais transportlīdzeklis ir vilcējs.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Valsts kods, kā tas minēts 8. ievadpiezīmes 3. punktā.

19 10 000 000 Plomba

19 10 068 000 Plombu skaits

Attiecīgā gadījumā norādiet transporta aprīkojumam uzlikto plombu skaitu.

19 10 015 000 Identifikators

Informāciju sniedz, ja atzītais nosūtītājs iesniedz deklarāciju, attiecībā uz kuru viņa atļaujā ir prasīta īpaša veida plombu 
izmantošana, vai ja tranzīta procedūras izmantotājam ir atļauta īpaša veida plombu izmantošana.

99. grupa – Citi datu elementi (statistikas dati, galvojumi, ar tarifu saistīti dati)

99 02 000 000 Galvojuma veids

Izmantojot attiecīgos kodus, norādiet tranzīta operācijai izmantotā galvojuma veidu.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Piemēro šādus kodus.

Kods Apraksts

0 Atbrīvojums no galvojuma (I papildinājuma 75. panta 2. punkta c) apakšpunkts)

1 Vispārējais galvojums (I papildinājuma 75. panta 1. punkts un 2. punkta a) un b) apakšpunkts)

2 Vienreizējais galvojums galvinieka saistību veidā (I papildinājuma 20. pants)
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Kods Apraksts

3 Vienreizējais galvojums ar skaidras naudas iemaksu vai ar citiem maksāšanas līdzekļiem, ko muitas dienesti 
atzīst par līdzvērtīgiem skaidras naudas iemaksai, euro vai tās valsts valūtā, kurā galvojumu pieprasa 
(I papildinājuma 19. pants)

4 Vienreizējais galvojums ar kvītīm (I papildinājuma 21. pants)

8 Galvojums nav nepieciešams no konkrētām publiskām struktūrām (*).

9 Vienreizējais galvojums, kas minēts I papildinājuma I pielikuma 3. punktā

A Atbrīvojums no galvojuma saskaņā ar vienošanos (Konvencijas 10. panta 2. punkta a) apakšpunkts)

R Galvojums nav nepieciešams precēm, ko pārvadā pa Reinu, Reinas ūdensceļiem, Donavu vai Donavas 
ūdensceļiem (I papildinājuma 13. panta 1. punkta b) apakšpunkts)

C Galvojums nav nepieciešams precēm, ko pārvieto stacionārās transporta iekārtās (I papildinājuma 
13. panta 1. punkta c) apakšpunkts)

H Galvojums nav nepieciešams precēm, kam piemērota Savienības tranzīta procedūra saskaņā ar 
I papildinājuma 13. panta 1. punkta a) apakšpunktu

J Galvojums nav nepieciešams pārvadājumam starp nosūtītāju muitas iestādi un tranzīta muitas iestādi 
(Konvencijas 10. panta 2. punkta b) apakšpunkts)

(*) Eiropas Savienības dalībvalstīm.

99 03 000 000 Galvojuma atsauce

99 03 069 000 GRN

Norādiet galvojuma atsauces numuru.

99 03 070 000 Pieejas kods

Norādiet pieejas kodu.

99 03 012 000 Valūta

Izmantojot attiecīgo kodu, norādiet valūtu, kurā norādīta summa, kurai nepieciešams galvojums.

Izmantojamie kodi ir šādi.

Valūtas kods, kā tas minēts 8. ievadpiezīmes 2. punktā.

99 03 071 000 Summa, kurai nepieciešams galvojums

Norādiet muitas parāda summu, kas var rasties vai kas radusies saistībā ar konkrēto deklarāciju un uz kuru attiecas 
galvojums.

99 04 000 000 Īpaša galvojuma atsauce

Visas izmantotās attiecīgās slejas datu prasību tabulā.

Norādiet galvojuma atsauci, kas nav galvojuma atsauces numurs (GRN).
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IV SADAĻA

VALODU NORĀDES UN TO KODI

Valodu norādes Apraksts

BG опаковка N

CS obal N

DA N-emballager

DE N-Umschließungen

EE N-pakendamine

EL Συσκευασία N

EN N packaging

ES envases N

FI N-pakkaus

FR emballages N

GA N - pacáistíocht

HR N pakiranje

HU N csomagolás

IS N umbúðir

IT imballaggi N

LT N pakuoté

LV N iepakojums

MK N пакување

MT ippakkjar N

NL N-verpakkingen

NO N-emballasje

PL opakowania N

PT embalagens N

RO ambalaj N

RS N паковање

SI N embalaža

SK N - obal

SV N förpackning

TR N Kaplar

UA N паковання

“N iepakojums - 98200

BG Ограничена валидност

CS Omezená platnost

DA Begrænset gyldighed

DE Beschränkte Geltung

EE Piiratud kehtivus

Ierobežots derīgums – 99200
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Valodu norādes Apraksts

EL Περιορισμένη ισχύς

EN Limited validity

ES Validez limitada

FI Voimassa rajoitetusti

FR Validité limitée

GA Bailíocht theoranta

HR Ograničena valjanost

HU Korlátozott érvényű

IS Takmarkað gildissvið

IT Validità limitata

LT Galiojimas apribotas

LV Ierobežots derīgums

MK Ограничено важење

MT Validità limitata

NL Beperkte geldigheid

NO Begrenset gyldighet

PL Ograniczona ważność

PT Validade limitada

RO Validitate limitată

RS Ограничена важност

SK Obmedzená platnosť

SL Omejena veljavnost

SV Begränsad giltighet

TR Sınırlı Geçerli

UA Дія обмежена

BG Освободено

CS Osvobození

DA Fritaget

DE Befreiung

EE Loobutud

EL Απαλλαγή

EN Waiver

ES Dispensa

FI Vapautettu

FR Dispense

GA Tarscaoileadh

HR Oslobođeno

HU Mentesség

Derīgs bez zīmoga - 99201
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Valodu norādes Apraksts

IS Undanþegið

IT Dispensa

LT Leista neplombuoti

LV Derīgs bez zīmoga

MK Изземање

MT Tneħħija

NL Vrijstelling

NO Fritak

PL Zwolnienie

PT Dispensa

RO Derogarea

RS Ослобођење

SK Upustenie

SL Opustitev

SV Befrielse

TR Vazgeçme

UA Звільнення

BG Алтернативно доказателство

CS Alternativní důkaz

DA Alternativt bevis

DE Alternativnachweis

EE Alternatiivsed tõendid

EL Εναλλακτική απόδειξη

EN Alternative proof

ES Prueba alternativa

FI Vaihtoehtoinen todiste

FR Preuve alternative

GA Cruthúnas malartach

HR Alternativni dokaz

HU Alternatív igazolás

IS Önnur sönnun

IT Prova alternativa

LT Alternatyvusis įrodymas

LV Alternatīvs pierādījums

MK Алтернативен доказ

MT Prova alternattiva

NL Alternatief bewijs

Alternatīvs pierādījums – 99202

OV L, 30.1.2025. LV 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/137/oj 57/72



Valodu norādes Apraksts

NO Alternativt bevis

PL Alternatywny dowód

PT Prova alternativa

RO Probă alternativă

RS Алтернативни доказ

SK Alternatívny dôkaz

SL Alternativno dokazilo

SV Alternativt bevis

TR Alternatif Kanıt

UA Альтернативне підтвердження

BG Различия: митническо учреждение, където стоките са представени . . . . . . . . . . . . . 
(наименование и страна)

CS Nesrovnalosti: úřad, kterému bylo zboží předloženo . . . . . . . . . . (název a země)

DA Forskelle: det sted, hvor varerne blev frembudt . . . . . . . . . . . . . . . . .(navn og land)

DE Unstimmigkeiten: Stelle, bei der die Gestellung erfolgte . . . . . . . . . . . . (Name und 
Land)

EE Erinevused: asutus, kuhu kaup esitati . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .(nimi ja riik)

EL Διαφορές: εμπορεύματα προσκομισθέντα στο τελωνείο . . . . . . . . . (Όνομα και χώρα)

EN Differences: office where goods were presented . . . . . . . . . . . (name and country)

ES Diferencias: mercancías presentadas en la oficina . . . . . . . . . . . . . (nombre y país)

FI Muutos: toimipaikka, jossa tavarat esitetty . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (nimi ja maa)

FR Différences: marchandises présentées au bureau . . . . . . . . . . . . . . . . (nom et pays)

GA Difríochtaí: oifig inár cuireadh na hearraí i láthair . . . . . . . . . . . . . (ainm agus tír)

HR Razlike: Carinarnica kojoj je roba podnesena . . . . . . . . . . . . . . . . . .(naziv i zemlja)

HU Eltérések: hivatal, ahol az áruk bemutatása megtörtént . . . . . . . . (név és ország)

IS Breyting: tollstjóraskrifstofa þar sem vörum var framvísað . . . . . . . . . . . (nafn og 
land)

Atšķirības: muitas iestāde, kurā 
preces uzrādītas… (nosaukums 
un valsts) – 99203

IT Differenze: ufficio al quale sono state presentate le merci . . . . . . . (nome e paese)

LT Skirtumai: įstaiga, kuriai pateiktos prekės . . . . . . . . . . . .(pavadinimas ir valstybė)

LV Atšķirības: muitas iestāde, kurā preces tika uzrādītas . . . . . . . . . (nosaukums un 
valsts)

MK Разлики: Испостава каде стоките се ставени на увид . . . . . . . . . . . . . (назив и земја)

MT Differenzi: uffiċċju fejn l-oġġetti kienu ppreżentati (isem u pajjiż)

NL Verschillen: kantoor waar de goederen zijn aangebracht . . . . . . . (naam en land)

NO Forskjell: det tollsted hvor varene ble fremlagt . . . . . . . . . . . . . . . . . .(navn og land)

PL Niezgodności: urząd, w którym przedstawiono towar . . . . . . . . . . (nazwa i kraj)
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Valodu norādes Apraksts

PT Diferenças: mercadorias apresentadas na estância . . . . . . . . . . . . . . .(nome e país)

RO Diferențe: mărfuri prezentate la biroul vamal . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (nume și țara)

RS Разлике: царински орган којем је предата роба . . . . . . . . . . . . . . . . . (назив и земља)

SK Rozdiely: úrad, ktorému bol tovar predložený . . . . . . . . . . . . . . . (názov a krajina)

SL Razlike: urad, pri katerem je bilo blago predloženo . . . . . . . . . . (naziv in država)

SV Avvikelse: tullkontor där varorna anmäldes . . . . . . . . . . . . . . . . . . (namn och land)

TR Değişiklikler: Eşyanın sunulduğu idare . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (adı ve ülkesi)

UA Розбіжності: митниця, де товари були пред’явлені . . . . . . . . . . . . . (назва і країна)

BG Излизането от . . . . . . . .подлежи на ограничения или такси съгласно Регламент/ 
Директива/Решение № …,

CS Výstup ze . . . . . . . . podléhá omezením nebo dávkám podle nařízení/směrnice/ 
rozhodnutí č. …

DA Udpassage fra . . . . . . . . . . . . . . undergivet restriktioner eller afgifter i henhold til 
forordning/direktiv/afgørelse nr. …

DE Ausgang aus . . . . . . . . . . . . . . . .— gemäß Verordnung/Richtlinie/Beschluss Nr. … 
Beschränkungen oder Abgaben unterworfen.

EE . . . . . . . . . . . . territooriumilt väljumise suhtes kohaldatakse piiranguid ja makse 
vastavalt määrusele/direktiivile/otsusele nr …

EL Η έξοδος από . . . . . . . . . . . υποβάλλεται σε περιορισμούς ή σε επιβαρύνσεις από τον 
κανονισμό/την οδηγία/την απόφαση αριθ. …

EN Exit from . . . . . . . subject to restrictions or charges under Regulation/Directive/ 
Decision No …

ES Salida de . . . . . . . . . sometida a restricciones o imposiciones en virtud del (de la) 
Reglamento/Directiva/Decisión no …

FI . . . . . . . . . . . . . . . . . . vientiin sovelletaan asetuksen/direktiivin/päätöksen N:o … 
mukaisia rajoituksia tai maksuja

FR Sortie de . . . . . . . . . . . . . . . . soumise à des restrictions ou à des impositions par le 
règlement ou la directive/décision n° …

GA Scoir faoi réir srianta nó muirir faoin Uimhir Rialachán/ Treoir/Cinneadh …

HR Izlaz iz . . . . . . . . . . . . podliježe ograničenjima ili pristojbama temeljem Uredbe/ 
Direktive/Odluke br …

HU A kilépés . . . . . . . . . . területéről a . . . . . . . . . . rendelet/irányelv/határozat szerinti 
korlátozás vagy teher megfizetésének kötelezettsége alá esik

Izvešana no …, piemērojot 
ierobežojumus vai maksājumus 
saskaņā ar Regulu/Direktīvu/ 
Lēmumu Nr.… – 99204

IS Útflutningur frá . . . . . . . háð takmörkunum eða gjöldum samkvæmt reglugerð/ 
fyrirmælum/ ákvörðun nr. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ,

IT Uscita dalla . . . . . . . . . . . . soggetta a restrizioni o ad imposizioni a norma del(la) 
regolamento/direttiva/ decisione n. ...,

LT Išvežimui iš . . . . . . . taikomi apribojimai arba mokesčiai, nustatytiReglamentu/ 
Direktyva/Sprendimu Nr.…,
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Valodu norādes Apraksts

LV Izvešana no . . . . . . . . . . . piemērojot ierobežojumus vai maksājumus saskaņā ar 
Regulu/Direktīvu/ Lēmumu No…,

MK Излез од … предмет на ограничувања или давачки согласно Уредба/Директива/ 
№ …

MT Ħruġ mill- . . . . . . . . . . . . . . suġġett għall-restrizzjonijiet jew ħlasijiet taħt Regola/ 
Direttiva/Deċiżjoni Nru…

NL Bij uitgang uit de . . . . . . . . . . zijn de beperkingen of heffingen van Verordening/ 
Richtlijn/Besluit nr. ... van toepassing

NO Utførsel fra . . . . . . . . . . . . . . . . . . underlagt restriksjoner eller avgifter i henhold til 
forordning/direktiv/vedtak nr. ….

PL Wyprowadzenie z . . . . . . . . . . . . podlega ograniczeniom lub opłatom zgodnie z 
rozporządzeniem/ dyrektywą/decyzją nr …

PT Saída da . . . . . . . . . . . . sujeita a restrições ou a imposições pelo(a) Regulamento/ 
Directiva/Decisão n.o ...

RO Ieșire din . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .supusă restricţiilor sau impunerilor în temeiul 
Regulamentului/Directivei/Deciziei nr …

RS Излаз из ... подлеже ограничењима или дажбинама на основу Уредбе/ 
Директиве/Одлуке бр …

SK Výstup z . . . . . . . . . . . podlieha obmedzeniam alebo platbám podľa nariadenia/ 
smernice/rozhodnutia č ….

SL Iznos iz . . . . . . . zavezan omejitvam ali obveznim dajatvam na podlagi uredbe/ 
direktive/ odločbe št …

SV Utförsel från . . . . . . . . . . . underkastad restriktioner eller avgifter i enlighet med 
förordning/direktiv/beslut nr ...

TR Eșyanın … ’dan çıkıșı … No.lu Tüzük/Direktif/Karar kapsamında kısıtlamalara 
veya mali yükümlülüklere tabidir

UA Вибуття із … з урахуванням обмежень та зі сплатою зборів відповідно до 
Регламенту/Директиви/Рішення № …

BG Одобрен изпращач

CS Schválený odesílatel

DA Godkendt afsender

DE Zugelassener Versender

EE Volitatud kaubasaatja

EL Εγκεκριμένος αποστολέας

EN Authorised consignor

ES Expedidor autorizado

FI Valtuutettu lähettäjä

FR Expéditeur agréé

GA Coinsíneoir údaraithe

HR Ovlašteni pošiljatelj

HU Engedélyezett feladó

IS Viðurkenndur sendandi

Atzītais nosūtītājs – 99206
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Valodu norādes Apraksts

IT Speditore autorizzato

LT Įgaliotasis siuntėjas

LV Atzītais nosūtītājs

MK Овластен испраќач

MT Awtorizzat li jibgħat

NL Toegelaten afzender

NO Autorisert avsender

PL Upoważniony nadawca

PT Expedidor autorizado

RO Expeditor agreat

RS Овлашћени пошиљалац

SK Schválený odosielateľ

SL Pooblaščeni pošiljatelj

SV Godkänd avsändare

TR İzinli Gönderici

UA Авторизований вантажовідправник

BG Освободен от подпис

CS Podpis se nevyžaduje

DA Fritaget for underskrift

DE Freistellung von der Unterschriftsleistung

EE Allkirjanõudest loobutud

EL Δεν απαιτείται υπογραφή

EN Signature waived

ES Dispensa de firma

FI Vapautettu allekirjoituksesta

FR Dispense de signature

GA Tharscaoileadh an síniú

HR Oslobođeno potpisa

HU Aláírás alól mentesítve

IS Undanþegið undirskrift

IT Dispensa dalla firma

LT Leista nepasirašyti

LV Derīgs bez paraksta

MK Изземање од потпис

MT Firma mhux meħtieġa

NL Van ondertekening vrijgesteld

NO Fritatt for underskrift

Derīgs bez paraksta – 99207
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Valodu norādes Apraksts

PL Zwolniony ze składania podpisu

PT Dispensada a assinatura

RO Dispensă de semnătură

RS Ослобођено од потписа

SK Upustenie od podpisu

SL Opustitev podpisa

SV Befrielse från underskrift

TR İmzadan Vazgeçme

UA Звільнено від підпису

BG ЗАБРАНЕНО ОБЩО ОБЕЗПЕЧЕНИЕ

CS ZÁKAZ SOUBORNÉ JISTOTY

DA FORBUD MOD SAMLET SIKKERHEDSSTILLELSE

DE GESAMTSICHERHEIT UNTERSAGT

EE ÜLDTAGATISE KASUTAMINE KEELATUD

EL ΑΠΑΓΟΡΕΥΕΤΑΙ Η ΣΥΝΟΛΙΚΗ ΕΓΓΥΗΣΗ

EN COMPREHENSIVE GUARANTEE PROHIBITED

ES GARANTÍA GLOBAL PROHIBIDA

FI YLEISVAKUUDEN KÄYTTÖ KIELLETTY

FR GARANTIE GLOBALE INTERDITE

GA RATHAÍOCHT CHUIMSITHEACH COISCTHE

HR ZABRANJENO ZAJEDNIČKO JAMSTVO

HU ÖSSZKEZESSÉG TILOS

IS ALLSHERJARTRYGGING BÖNNUÐ

IT GARANZIA GLOBALE VIETATA

LT NAUDOTI BENDRĄJĄ GARANTIJĄ UŽDRAUSTA

LV VISPĀRĒJS GALVOJUMS AIZLIEGTS

MK ЗАБРАНА ЗА УПОТРЕБА НА ОПШТА ГАРАНЦИЈА

MT MHUX PERMESSA GARANZIJA KOMPRENSIVA

NL DOORLOPENDE ZEKERHEID VERBODEN

NO FORBUD MOT BRUK AV UNIVERSALGARANTI

VISPĀRĒJS GALVOJUMS 
AIZLIEGTS – 99208

PL ZAKAZ KORZYSTANIA Z GWARANCJI GENERALNEJ

PT GARANTIA GLOBAL PROIBIDA

RO GARANŢIA GLOBALĂ INTERZISĂ

RS ЗАБРАЊЕНО ЗАЈЕДНИЧКО ОБЕЗБЕЂЕЊЕ

SK ZÁKAZ CELKOVEJ ZÁRUKY
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Valodu norādes Apraksts

SL PREPOVEDANO SPLOŠNO ZAVAROVANJE

SV SAMLAD SÄKERHET FÖRBJUDEN

TR KAPSAMLI TEMİNAT YASAKLANMIȘTIR

UA ЗАГАЛЬНА ГАРАНТІЯ ЗАБОРОНЕНА

BG ИЗПОЛЗВАНЕ БЕЗ ОГРАНИЧЕНИЯ

CS NEOMEZENÉ POUŽITÍ

DA UBEGRÆNSET ANVENDELSE

DE UNBESCHRÄNKTE VERWENDUNG

EE PIIRAMATU KASUTAMINE

EL ΑΠΕΡΙΟΡΙΣΤΗ ΧΡΗΣΗ

EN UNRESTRICTED USE

ES UTILIZACIÓN NO LIMITADA

FI KÄYTTÖÄ EI RAJOITETTU

FR UTILISATION NON LIMITÉE

GA ÚSÁID NEAMHSHRIANTA

HR NEOGRANIČENA UPORABA

HU KORLÁTOZÁS ALÁ NEM ESŐ HASZNÁLAT

IS ÓTAKMÖRKUÐ NOTKUN

IT UTILIZZAZIONE NON LIMITATA

LT NEAPRIBOTAS NAUDOJIMAS

LV NEIEROBEŽOTS IZMANTOJUMS

MK УПОТРЕБА БЕЗ ОГРАНИЧУВАЊЕ

MT UŻU MHUX RISTRETT

NL GEBRUIK ONBEPERKT

NO UBEGRENSET BRUK

PL NIEOGRANICZONE KORZYSTANIE

PT UTILIZAÇÃO ILIMITADA

RO UTILIZARE NELIMITATĂ

RS НЕОГРАНИЧЕНА УПОТРЕБА

SK NEOBMEDZENÉ POUŽITIE

SL NEOMEJENA UPORABA

SV OBEGRÄNSAD ANVÄNDNING

TR KISITLANMAMIȘ KULLANIM

UA ВИКОРИСТАННЯ БЕЗ ОБМЕЖЕНЬ

NEIEROBEŽOTS 
IZMANTOJUMS – 99209

BG Издаден впоследствие

Izsniegts retrospektīvi – 99210
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Valodu norādes Apraksts

CS Vystaveno dodatečně

DA Udstedt efterfølgende

DE Nachträglich ausgestellt

EE Välja antud tagasiulatuvalt

EL Εκδοθέν εκ των υστέρων

EN Issued retroactively

ES Expedido a posteriori

FI Annettu jälkikäteen

FR Délivré a posteriori

GA Eisithe go haisghníomhach

HR Izdano naknadno

HU Kiadva visszamenőleges hatállyal

IS Útgefið eftir á

IT Rilasciato a posteriori

LT Retrospektyvusis išdavimas

LV Izsniegts retrospektīvi

MK Дополнително издадено

MT Maħruġ b’mod retrospettiv

NL Achteraf afgegeven

NO Utstedt i etterhånd

PL Wystawione retrospektywnie

PT Emitido a posteriori

RO Eliberat ulterior

RS Накнадно издато

SK Vyhotovené dodatočne

SL Izdano naknadno

SV Utfärdat i efterhand

TR Sonradan Düzenlenmiştir

UA Видано згодом

BG Разни

CS Různí

DA Diverse

DE Verschiedene

EE Erinevad

EL Διάφορα

EN Various

ES Varios

FI Useita

Dažādi – 99211
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Valodu norādes Apraksts

FR Divers

GA Éagsúil

HR Razni

HU Többféle

IS Ýmis

IT Vari

LT Įvairūs

LV Dažādi

MK Различни

MT Diversi

NL Diversen

NO Diverse

PL Różne

PT Diversos

RO Diverse

RS Разно

SK Rôzne

SL Razno

SV Flera

TR Çeșitli

UA Різне

BG Насипно

CS Volně loženo

DA Bulk

DE Lose

EE Pakendamata

EL Χύμα

EN Bulk

ES A granel

FI Irtotavaraa

FR Vrac

GA Bulc

HR Rasuto

HU Ömlesztett

IS Vara í lausu

IT Alla rinfusa

LT Nesupakuota

LV Berams

Berams (lejams, gāze) – 99212
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Valodu norādes Apraksts

MK Рефус

MT Bil-kwantitá

NL Los gestort

NO Bulk

PL Luzem

PT A granel

RO Vrac

RS Расуто

SK Voľne ložené

SL Razsuto

SV Bulk

TR Dökme

UA Навалювальний вантаж

BG Изпращач

CS Odesílatel

DA Afsender

DE Versender

EE Saatja

EL Αποστολέας

EN Consignor

ES Expedidor

FI Lähettäjä

FR Expéditeur

GA Coinsíneoir

HR Pošiljatelj

HU Feladó

IS Sendandi

IT Speditore

LT Siuntėjas

LV Nosūtītājs

MK Испраќач

MT Min jikkonsenja

NL Afzender

NO Avsender

PL Nadawca

PT Expedidor

RO Expeditor

Nosūtītājs – 99213”
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Valodu norādes Apraksts

RS Пошиљалац

SK Odosielateľ

SL Pošiljatelj

SV Avsändare

TR Gönderici

UA Вантажовідправник

3) papildinājuma A.3.a pielikumu aizstāj ar šādu:

A.3.a. PIELIKUMS

TRANZĪTA PAVADDOKUMENTS 

“Šo pielikumu piemēro no Īstenošanas lēmuma (ES) 2023/2879 vai tā turpmāku atjauninājumu pielikumā 
minētajiem NCTS jaunināšanas ieviešanas datumiem.

Tranzīta pavaddokumenta paraugs
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4) papildinājuma A.4.a pielikumu aizstāj ar šādu:

“A.4.a PIELIKUMS

PIEZĪMES UN ZIŅAS (DATI) TRANZĪTA PAVADDOKUMENTAM 

Šo pielikumu piemēro no Īstenošanas lēmuma (ES) 2023/2879 vai šādu lēmumu turpmāku atjauninājumu 
pielikumā minētajiem NCTS jaunināšanas ieviešanas datumiem.

Saīsinājums “DNP” (“darbības nepārtrauktības plāns”), kas lietots šajā pielikumā, attiecas uz darbības nepārtrauktības 
procedūru, kura noteikta I papildinājuma 26. pantā.

Ja tranzīta pavaddokuments tiek drukāts, var izmantot neapdrukātu papīru.

Tranzīta pavaddokumentu sagatavo, pamatojoties uz datiem, ko iegūst no tranzīta deklarācijas, vajadzības gadījumā 
tajā grozījumus izdara tranzīta procedūras izmantotājs un/vai to pārbauda nosūtītāja muitas iestāde, un aizpilda, kā 
norādīts turpmāk.

(1) Aile “MRN”

MRN jānorāda uz pirmās lapas un uz visiem pozīciju sarakstiem, izņemot gadījumus, ja minētās veidlapas tiek 
lietotas darbības nepārtrauktības plāna kontekstā, kad MRN netiek piešķirts.

MRN sagatavo arī svītrkoda veidā, izmantojot standarta “kodu 128” ar rakstzīmju kopu “B”.

(2) Aile “Veidlapas”:

— pirmais apakšiedalījums: konkrētās sagatavotās lapas kārtas numurs,

– otrais apakšiedalījums: kopējais sagatavoto lapu skaits (ieskaitot pozīciju sarakstu).

(3) Aile “Drošība [11 07]”

Ja šajā dokumentā nav ar drošību saistītas informācijas, minēto aili neaizpilda.

(4) Aile “Pozīciju kopskaits”

Visu deklarācijā norādīto preču pozīciju summa.

(5) Aile “Iepakojumu kopskaits”

Visu deklarācijā norādīto iepakojumu summa.

(6) Aile “DNP – Atpakaļnogādājamais eksemplārs jānosūta iestādei”

Tās muitas iestādes nosaukums, adrese un identifikācijas numurs, kurai nosūta atpakaļnogādājamo tranzīta 
pavaddokumenta eksemplāru, ja izmanto DNP.

(7) Aile “Galvojums nav derīgs (valsts)”

Ja izmanto DNP, norāda to valstu kodus, kurās sniegto galvojumu nevar izmantot.

(8) Aile “Starpgadījumi pārvadājuma laikā (DNP)”

Šo iedaļu izmanto, ja izmanto DNP un ja pārvadājuma laikā notikuši starpgadījumi.

No brīža, kad preces nosūtītas no nosūtītājas muitas iestādes, līdz brīdim, kad tās pienāk galamērķa muitas 
iestādē, tranzīta pavaddokumentā, ko pievieno precēm, var būt nepieciešams iekļaut dažas norādes. Šī 
informācija attiecas uz pārvadājuma operāciju, un, kad attiecīgās darbības tiek veiktas, tā ir jāieraksta 
pārvadātājam, kurš atbild par transportlīdzekli, kurā preces iekrautas. Šīs ziņas var salasāmā veidā ierakstīt ar 
roku, un tādā gadījumā ierakstus veic ar tinti un drukātiem burtiem.
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Pārvadātājiem tiek atgādināts, ka preces var pārkraut tikai pēc tam, kad ir saņemta atļauja no tās valsts muitas 
dienestiem, kuras teritorijā paredzēts veikt pārkraušanu, neskarot I papildinājuma 44. pantā paredzētos / 
noteiktos izņēmumus.

Ja preces pārvadā intermodālā transporta vienībās, piemēram, bet ne tikai konteineros, noņemamajās virsbūvēs 
un puspiekabēs, tranzīta procedūras izmantotājam nav jāsniedz šī informācija, ja loģistikas situācija nosūtīšanas 
punktā ir tāda, ka brīdī, kad preces izlaiž tranzītam, var nebūt iespējams norādīt transportlīdzekļa identifikācijas 
datus un valstspiederību. Intermodālā transporta vienībām ir unikāli identifikācijas numuri, un šie numuri ir 
norādīti datu elementā 19 07 063 000 (Konteinera identifikācijas numurs), un transporta veidu maiņa notiek 
bez pašu preču apstrādes.

Ja šie muitas dienesti uzskata, ka attiecīgo Savienības tranzīta operāciju var turpināt parastā veidā, tie pēc tam, 
kad veikti pasākumi, kuri varētu būt nepieciešami, apstiprina tranzīta pavaddokumentus.

Iesaistītās ailes un darbības ir šādas:

aile “Starpgadījuma reģistrācijas muitas iestāde”:

tās muitas iestādes atsauces numurs, kurā reģistrēts starpgadījums;

aile “Starpgadījuma kods”: norādiet notikušā starpgadījuma veidu, kas noteikts I papildinājuma 44. panta 1. punktā.

(9) Aile “Nosūtītāja muitas iestāde [17 03]”

Šajā ailē norāda arī atzītā nosūtītāja (ja tāds ir) nosaukumu un atļaujas numuru.

Tranzīta pavaddokumentā neizdara labojumus, papildinājumus vai svītrojumus, ja vien šajā konvencijā nav 
noteikts citādi.”;

5) papildinājuma A.5.a pielikumu aizstāj ar šādu:

“A.5.a PIELIKUMS 

POZĪCIJU SARAKSTS 

Šo pielikumu piemēro no Īstenošanas lēmuma (ES) 2023/2879 pielikumā minētajiem NCTS jaunināšanas ieviešanas 
datumiem.

Pozīciju saraksta paraugs
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6) papildinājuma A.6.a pielikumu aizstāj ar šādu:

“A.6.a. PIELIKUMS 

PIEZĪMES UN ZIŅAS (DATI) POZĪCIJU SARAKSTAM 

Šo pielikumu piemēro no Īstenošanas lēmuma (ES) 2023/2879 vai jebkādos turpmāku šādu lēmumu pielikumā 
minētajiemm NCTS jaunināšanas ieviešanas datumiem.

Saīsinājums “DNP” (“darbības nepārtrauktības plāns”), kas lietots šajā pielikumā, attiecas uz situācijām, kad piemēro 
I papildinājuma 26. pantā noteikto darbības nepārtrauktības procedūru.

Pozīciju saraksta ailes var paplašināt vertikāli. Papildus noteikumiem A.1.a pielikuma paskaidrojumos dati jādrukā, 
kā norādīts turpmāk, attiecīgā gadījumā izmantojot kodus.

1. Aile “MRN” – kā tā noteikta A.3.a pielikumā. MRN jādrukā uz pirmās lapas un uz visiem pozīciju sarakstiem, 
izņemot gadījumus, ja minētās veidlapas tiek lietotas darbības nepārtrauktības plāna kontekstā, kad MRN 
netiek piešķirts.

2. Dažādo aiļu dati pozīcijas līmenī jādrukā šādi:

a. aile “Veids” [11 01] – šo aili izmanto tikai jauktu sūtījumu gadījumā. Norādiet katras pozīcijas faktisko 
statusu (T1, T2 vai T2F);

b. aile “Veidlapas”:

— pirmais apakšiedalījums: konkrētās drukātās lapas kārtas numurs,

– otrais apakšiedalījums: kopējais drukāto lapu skaits (pozīciju saraksts).”.
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